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IZAZISO ZAKOMKULU.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

ISAZISO SAKOMKULU,—No. 14, 1897.
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,
 Cape Town, February 18, 1897. 

NGENXA ye Siqendu sesibini so Mteto No 15 
ka  1887,  esite  songezelelwa sisiqendu  Besine, 
nesesitandatu so Mteto No. 40 ka 1895, kuyaz:swa 
ka  kubo  bonke  ukuba  eziziqwenga  zilandelayo 
zemihlaba  yakwa  Rulumente  ezikumandla  wase 
CRADOCK, ziya kutetelwa efandesini pambi kwe 
ofisi ye Mantyi yrse CRADOCK ngo 10 o’clock 
kusasa  ngolwesi  BINI,  18  MAY,  1897, 
ngokwendawo  nezigqibo  zalo  Mteto  ungentla, 
nendlela  yokuqutywa  kwe  fandesi,  nongapezu 
koko  ngendawo  ezingati  zivukaliswe  ngemini 
yefandesi.

Isiqwenga  ngasinye  siya  kutengiswa  ngenani 
elimisiweyo,  noyeua  mtengi  onani  lipezulu 
lingengapantsi kwelo limisiweyo uya kuwunikwa 
lomhlaba.

Kanjalo  umtengi  lowo  uyakuba  ne  mvume 
bokuhlaula  yonke  okanye  inxalenye  yemali 
awutenge ngayokwalo mini. Ukuba

(i.)  Intlaulo  ayirolwanga  ngemini  ye 
fandesi,  ieiqendn  seshumi  semali  leyo  sorolwa 
ngenyanga  ezintandatu,  size esinye  seshumi 
sirolwe ngonyaka
ukasusela kwimini yefandesi.

       (ii.) Ze kuti ukuba kurolwe imali engapantsi 
kwesiqendu seshumi semali otengwe ngayo ngalo 
mini,  eseleyo kweso siqendu seshumi yohlaulwa 
ekupeleni  kwenyanga  ezintandatu,  ze  isqendu 
seshumi esiseleyo sihlatilwe ngonyaka ukususela 
kumhla we ntengiso.

       (iii) Xa  ite  imali  ehlaulweyo ngemini 
yefandesi  yasisiqendu  seshumi  senani  nokuba 
lilipina pakati  kwesiqendu  seshumi  nesesihlanu 
senani  lentengiso  (yomhlaba  lowo)  intsalela 
yesiqendu  sesihlanu  senani  lentengiso  iya 
kuhlaulwa ekupeleni konyaka ukususela
kumhla we fandesi.

Inzala kwezo ziqingata zixeliweyo ngentla apa 
yoba yi 4 per cent, ngonyaka; ukuhlaulwa kwezo 
ziqingata ndawonye nenzala yazo kuya kulungiswa 
ngalomhla we fandesi, kubeko isibambiso ezibini 
eziya kukolisa imantyi, eziya kuti ke ziqinisekise 
ukuhlaulwa kwalo matyala.

Ukuba ke ute umtengi, umhlaumbi izibambiso 
zake azapumelela, okanye azanela ukuhlaula imali 
yokutengwa  komhlaba  kwisituba  sexesha 
elimisiweyo, kuya kumfanela u Rulumente ukuba 
akucime ukutengiswa, ize iti imali ebiselihlaulwe 
ingabalelwa kwanto isiwe ku Rulumente.

Indleko zocando, njalo njalo, nezeteitile, yi 12s 
3d,  ziya  kuhlaulwa  kwi  mantyi  okanye  kumntu 
owoti amiswe kulondawo ngalomhla we fandesi.

Umtengi  xa  lite  inani  layi  £25  nangapezulu, 
unyanzelekile  ukuba  enze  imvumelwano yokuba 
uya kurola inzala eyakuba yi 4 per cent, ngonyaka 
ku  Rulumente  endaweni  ye  four  fifths  yemali 
yentengiso,  ade  abe  ubatele  ngomhla  wefandesi 
ngapezu  kwe  one  fifth  sayo,  engageyisiti  inzala 
irolwe  kuio  mall  ingekahlaulwa,  waye  umtengi 
enako ukuhlaula imali
yemvumelwano naninina nokuba yinxalenye yayo 
ingengapantsi kwe £50.

Ukuba  umtengi  ufuna  ukuba  ake  eme 
ekuhlauleni intsalela yemali yokutengwa komhlaba 
kuya  kufuneka  enze  imvumelwano  yenyanga 
ezilishumi elinantatu ukususela kumhla we fandesi, 
engayenzanpa lonto uya kudliwa i 1/ yonke imihla 
xa selidlule ixesha lomnqopiso, ekuya kuti ukuba 
kude  kwapntelela  kwinyanga  ezilishumi 
elinesibhozo  emva  koko  lomali  iseleyo  kunye 
nenzala  yale  yokudliwa  ukuba  iko  kufuneke 
eyihlaule iyokuhlanganiswa nokokuba kukuyipina 
inkundla,  ati  ukuba  akayiroli  emva  kwenyanga, 
sakuba  isigwebo  siwile  lomhlaba  uhlutwe  ngu 
Rulumente, ze imali abe seleyirolile ibe yeka ngu 
Rulumente.

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa
kwi ofisi ye Nkulu yo Nocanda e Kapa,
nakweye Mantyi e Cradock,

J. TEMPLER 
HORNE,

Surveyor-General.

Kumandla wase Cradock.
Lot  No  3,092,  isiqwenga  somhlaba  esiku 

mandla  wase  Cradock,  kwi  Felkorneti  yase 
Maraisburg, ongu Lot 5 N. ekutiwa yi Vogelstruis 
Kom, ububanzi yi 1,527, morgen, upela ngasentla 
ngo Lots 268 no 269, ngase sude ngo Karrcefontein, 
ngase ntshonalanga ngo Lot 6 N. Inani lentengiso 
£800  Indleko  zocando  njalo  njalo,  £19  19s  eye 
Taitile 12s 3d.

ISAZIZO SAKOMKULU,—No. 15, 1897
Kwi Ofisi ye Nkulu Yonocanda,  
Cape Town, 18 February, 1897. 

NGENXA ye  Siqendu sesibini  so  Mteto  No 15  ka 

1887, esite songezelelwa eisiqendu sesine, nesesitandatu so 
Mteto No 40 ka 1895, kuyaziswa ke kubo bonke ukuba 
eziziqwenga  zilandelayo  zemihlaba  yakwa  Rulumente 
ezikumandla  wase  MACLEAR,  GRIQUALAND EAST, 
ziya kutetelwa efandesini pambi kwe ofisi ye mantyi yase 
MACLEAR,  GRIQUALAND  EAST  ngo  10  o’clock 
kusasa  ngolwesi  BINI,  18  MAY, 1897 ;  ngokwendawo 
nezigqibo zalo Mteto ungentle, nendlela yokuqutywa kwe 
fandesi,  nangapezu koko ngendawo ezingati  zivakaliswe 
ngemini ye fandesi.

(Imigaqo  yokutengiswa  kwemihlaba  yesi  pazieo 
singezantsi yobonwa kwesi singentla.)

Izalatiso nemigaqo yefandesi ingabonwa kwi ofisi ye 
Nkulu yo Nocanda e Kapa, nakweye Mantyi e Maclear.

J. TEMPLER HORNE, 
Surveyor.General,

Griqualand East;
Kumandla wase Machar (Griqualand East) Lot No. 7,010, 
isiqwenga somhlaba esiku mandla wase Maclear, ekutiwa 
yi Round Hill, ububanzi 689 morgon 266 square roods ; 
upela ngase N E ngo Poultney, ngase S nge Vipan, ngase E 
nge  ngxangxasi,  ngase  N  W ngedlelo,  ngase  S  W nge 
Hulley Hill. Inani lentengiso £350, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5246, ekutiwa yi Mount Enterprise, ububanzi 
2,167 morgen 572 square roods ; upela ngase N E wards 
nge Valetta, ngase S nge Mouzie, ngase E nge Movern, 
ngase  W nge  Ben  Wyvis.  Inani  lentengiso  £1,100,  eye 
taitile 12s 3d.

Lot  No  5802,  ekutiwa  yi  Cacadu,  ububanzi  431 
morgen 247 square roods; upela ngase N W nge Chatham 
ne Zebra Dell, ngase 8 nge Lokishini zabantsundu, ngase E 
ngodini lomlambo, ngase 8 E nge Norlaw. Inani lentengiso 
£220, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5,713, ekutiwa yi Glen Benno, ububanzi 918 
morgen 585 square roods ; upela ngase N E nge Copeland 
ne Pembind, ngase S Bushy Ridge, ngase W nge Rockydell, 
ngase 8 W nge Deep Valley. Inani lentengiso £4G0, eye 
taitile 12s 3d.

Lot No 5,772, ekutiwa yi Termination Hill, ububan zi 
837 morgen 279 square roods ; upela ngase N nge Protea 
Hil s, ngase 8 W nge Woodlands, ngase E nge Lokishini 
yabantsundu,  ngase  W  nge  Welcome  Valley.  Inani 
lentengiso £420, eye taitile 12s 3d.

Lot No 5,777, ekutiwa yi  Mountain Side,  ububanzi 
1,060 morgen 34 square roods; upela ngase N E nge Aurora 
Peek, ngase 8 nge Mount Blyth, ngase E nge Esperanza, 
ngase W nge Tintook ne Foxley. Inani lentengiso £530, eye 
taitile 12s 3d.

Lot 7,822, ekutiwa yi Reserve, ububanzi 174 morgen 
300 square roods ; upele ngase 8. ngodini olungapakati Iwe 
Mooi River, ngase E. nge Belo, ngase N, nge Hutton.

Inani lentengiso yi £87 5s ; indleko zocando njalo 
njalo, yi £15 8s 9d, eye Taitile 12/3.

Lot  No 7,824,  ekutiwa ngu Lot  B’ Tentkop, 
ububanzi  144 morgen,  501 square  roods  ;  upela 
ngnse N. nge Bisset, ngase S. nge Lokishi Valentyn, 
ngase E. nge Diaz, ngase N. W. nge Risler. Inani 
lentengiso yi £50 15s; indleko zocando njalo njalo, 
£5 18s 6d, eye Taitile, 12/3.

Lot No 7,885, ekutiwa ngu Lot 11 Mooi River, 
ububanzi  249  morgen  495  square  roods  ;  upela 
ngase N E ngo lot 10, ngase 8 nge Rockwater, ngase 
8 E nge Castanida, ngase N W ngu lot 12. Inani 
lentengiso  £93  13s  4d;  indleko  zocando,  njalo-
njalo, £11 6s ; eze taitile 12s 3d.

Amalungiselelo ate enziwa kule lot akwi £3 aya 
kuhlaulelwa  ngumtengi  ingenguye  umlungisi 
ngomhla wefandesi

ISAZISO SAKOMKULU.—No 25, 1897.
Kwi Ofisi Yenkulu Yombuso, E 

Kapa, 11 January, 1897.

UMHLEKAZI  Iruluneli  ngokwecebo  le 
Bhunga  Elipakamileyo,  ukolisiwe  pantsi 
kwamandla  awanikiweyo  siaiqendu  7  Somteto 
wase “ Glen Grey ka 1894,” ukumisela lamadoda 
ukuba  abe  ngamalungu  e  Bhodi  ye  Lokishi 
kumandla wase. Glen Grey, ngalcnyaka 1897 : —

No.  l,  Bengu  :—Mankayi  Tabata,  Solomon 
Mpila, no January Mzondo.

No. 2, Lady Frere:—Lembese Zambe, Joseph 
Panya, no ijkizolo Mkentane.

No.  3,  Macubeni:  —  Hendrick  Kalipa, 
Solomon Vanqa, no Thomas Zwedala.

No. Mkapusi:—Isaac Juqasho, James
Samue no Adonis Keleku.

No. 5, Buffel Doorns : —Komana Sibeko, Dolf 
Tamle, no James Nxala.

No.  6,  Zwaart  Water:—Benjamin  Mgcodo, 
April Mboko, no Jacob Fatyela.

No. 7, Vaal Bank :—Benjamin Noboza, Kama 
Mabindisa, no Japhta Mpinda.

No. 8, Zinqutu: — Mqikela Kolobeni, Liwani 
Pita, no Zondeka Msengana.

No.  9,  Qoqodala  :  —  Sodlamba  Kwaza, 
Gqayiya Mecana, no Thomas Sondlo.

No. 10, Agnes: — Solomon Teka, Zili Menye, 
no August lexa.

No.  11,  Nonesi  :—Richard  Twaku,  Maseti 
Ndlaleni, no Ngcongolo Sizani.

No.  12,  Macibini:—Henry  Ngxobongwane, 
Sarael Antoni, no Philip Mkefa.

No  13,  Kundulu  :  —  Mlanjeni  Mvimbe, 
Rulumeni Ngesi, no Klass Qinmgana.

No.  14.  Bolotwa  :  Mehlomlungu  Matshoba, 
Kellem Fete, no Siyazi Ngxatu.

No.  15,  Mbizana  :—Gwedashe  Kostaule, 
Mguzulu Lunda, no Kaleni Mpefu.

No. 16, Lante :—Kolocwana Nzonzeni, Belem 
Tezapi, no Patu Kwatehana.

No.  17,  Caoadu  :—Ntwanambi  Hermanus, 
Matwa Nywagi, no Labo Ngqungqa.

No. 18, Rodana :—Mamkeli Manootya, Katsi 
Vazi, no Fihlelo Nkibi.

SYDNEY COWPER,
Acting Secretary.

Imihlaba Elahliweyo
ISAZIS0 SAKOMKULU—No. 1128, 1896.

Kwisebe Lokulima,  

Cape of Good Hope,  

16 November, 1896.KUYAZISWA  kubo  bonke  abantu, 
ngokwesiqendu sokuqala “Somteto we
Mihlaba  Elahliweyo,”  ongu  No  3  we  1879, 
owahlonyelwa yimiteto No. 324 ka 1887, No. 15 
we  1895,  okokuba  eziziqwenga  zilandelayo 
zemihlaba,  zikumandla  wase  Qonce,  sezinjenge 
lahliweyo  ngokomteto,  nokuba ke  u  Rulumente 
uyakubuye azitabatele kuye ngomhla wa 20 MAY, 
1897,  ukuba  pambi  kweloxesha  akubangako 
bnyibangayo bahlaule nerafu ezilityala kumantyi 
walomandla,  njengoko  kufuneka  njalo  kwesi 
siqendu sesikankanyiwe salomteto.

CHARLES CURRY, 
Umbhali Ongapantsi kwi Sebe Lokulima.

Imihlaba ekumandla wase Qonce
ebalelwa ukuba ilahliwe.

Titi Reve, e Pirie, isiza lot No 366, ne ntsimi lot 
No 42, ububanzi bentsimi yi 2 acres 500 rpods 128 
poles  ;  isiza  56 roods  100 poles.  Imali  elityala 
ukususela ku January 1, 1892, £3 2/6.

Zenani Vazi, e Pirie, isiza lot No 5 E, ne ntsimi 
lot No 148, ububanzi bentsimi 2 acres 500 roods 
128 poles ; isiza 56 roods 100 poles. Imali elityala 
ukususela ku January 1, 1892, £3 2/6.

Alexander Maki, e Peelton, isiza lot No 2 M 
Peelton, nentsimi lot No 9 C, ububanzi bentsimi 1 
acre 542 roods 93 poles; isiza 145 roods 120 poles. 
Imali elityala ukususela ku January 1,1892, £3 2/6.

James  Kom,  e  Peuleni,  isiza  lot  No  6  N, 
nentsimi  lot  No  22  BB,  ububanzi  bentsimi  6'3 
acres  496  roods,  isiza  60  roods.  Imali  elityale 
ukususela ku January 1, 1891, £3 2/6.

Petrus Dingiswayo, e Burnshill, isiza lot No 6 
T, nentsimi lot No 5 H, ububanzi be ntsimi 6 acres 
14  04  poles,  isiza  29'2  poles  Imali  elityala 
ukususela ku January 1, 1887 £5 12/6.

N.B.—Lomhlaba ubhalwe egameni lika Jacob 
Figilan,  wabunikelwe  kuqala  ku  Petrus 
Dingiswayo.

ISAZISO ESIBUKALI!

AND CO. 

W.M. Cuthbert
BANGA bangaqondisa Umzi Ontsundu 
ose  dolopini  nojikelezileyo, ukuba 
banezona  Zihlangu Zininzi  kweli  lase 
Maxhoseni, kanjalo
bangenisa ezizodwa ezilungiselwe
Abatengi Abantsundu.
Ezabafazi ziqala kwi.................... 3s 9d
DTan Shoes .................................4s6d
Ezomeleleyo Ezibotshwayo 4s 6d
Ezeseyile (Canvas Shoes) ... 3s 3d
i Ezamadoda Ezomeleleyo ... 7s 6d
I Ezilungileyo ezintle i Shuzi 6s 9d

Bonke  abatengi  banyanyekelwa 
ngokufanayo,

Yiza kuzibonela Impahla yetu.

W. M. CUTHBERT & CO.
KWI BALA LE MARIKE.

J. HILNER,
Umenzi-Wotshi Nemisebenzi Yobedu

E QONCE.
Xana  ufuna  Iwotshi,  Intsimbi  Ezinkulu 
Zamaxesha, Nempahla Yentsimbi
Yentlobo zonke—kubhekiswa kuye.

Ikipala  ezilungileyo  ze  Golide;  Imisesane  
yokungeja neyokulshata iqalela ku
7s. 6d. umnye.
 Abamgama bayituuyelwa Impahla nge Posi 
ngepanyazo

LEMINYAKA I 18 
           IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

BLANKETE

ZOBOYA.
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBUBODWA,  Igama  

lazo yi “EXTRA NAVY or MATTROSS.”

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; esigqibe ke 
kwelokuba  SIZIPAULE  i  BLANKETS  ZONKE  ngopawu 
esiluqinisele  na  Komkulu  ngohlobo  lwemifa  nekiso  le 
yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENENE,  kangelisa 

kunene  ukuba  inawona  umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU. IBLANKETE NGANYE 
IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkele  enitengakuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubaku kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke,

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

James W. Weir & Co.
E QONCE.
Ngabobodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama

 IKOMPONI ENTSHA YASE JAGERSFONTEIN YOKUMBA NOKUPANDA, 
LIMITED.

KUYAZISWA apa ukuba u MR. JAMES SAUNDERS (Mehla- zibhekela), obefudula ese 
Koffyfontein, unyulelwe ukuba abe ngu Mpati wa Bantsundu, ne Mingxuma e Jagersfontein, 
umsebenzi wowuqala ngo 19 lwale nyanga Ngomyalelo,

NELSON S. GIRDLESTONE,
Unobhala.

Kimberley, August 14, 1895.

               KUFUNWA
AMADODA apilileyo, afunelwa umsebenzi wapezulu nowase mngxunyeni 
kule Mingxuma yase Jagersfontein. Imivuzo iyamkeleka kutyiwa kwakona, 
nempato Intle kakulu.

Siya kwa  BAKER!

O BAKER, BAKER and CO., 
            E QONCE
Bamema wonke ONTSUNDUukuba aze kubona 

Impahla yabo ezilokwe:

Imicako yelokwe Ezihlanjwayo 3d yadi
i Prints Drillettes „ 4 ¾ d „
I Sateen „ 6d „
I Crepon                                             „                 6d               „  

Kwa BAKER, BAKER & CO.
Apa ayizange ibonwe Impahla enje ukulunga 
ngalamanani angentl’apa.

Yizani msinya niziketele Eyona Mpahla Ilungileyo,

KUFUNWA!

1, 000, 000 Leponti ubunzima be 

HABILE  KOTUNYELWA KU

 J. HODGES & CO., 
QUEENSTOWN.
KUFUNWA!

Beauchamp, Booth & Co.
                    E QONCE.  Siyanazisa ukuba siwafezile amalungiselelo ebe siwenza 

sine                     Mpahla Ezintsha!!
I GERMAN PRINTS, ezona zilungileyo yi 6d.

i yadi.
IZITAFU Ezipindiweyo (double width) intlobo

zonke zamabala yi 1/- iyadi (ngamanani
alula).

ITYALI ezintsha zoboya ezisandulu kufika zenziwe kakuhle ziqala 
kwi 4/- ziye kwi 40/-
inye.

IHEMPI eziyi micako ezomeleleyo ye 6d, 7 ½ d,
9d, nge yadi.

ILOKWE ZOKUTSHATA esenzenziwe kade ziqala
kwi £1 5s, zide yiye kwi £5, zinako noku
odolwa ze zenziwa kwa oko.

IVEYILE ZABATSHAKAZI, intyantyambo.

IZIHLANGU ne SHOES nayo yonke into enga
funekayo yomtshato.

Yizani Kubona Isitora setu esikulu esitsha.’

Beauchamp, Booth & Co.
                          Late JOHN J. IRVINE & CO.

Ibulukwe       Zamadoda
Yinina ukuba ungatengi 

ezona zilungileyo

Ibulukwe Zamadoda, - 3s. 6d.

Ibulukwe Zamadoda, -   4s. 6d.

Ibulukwe Zamadoda-      5s. 6d.

SISISULU Esingapezulu 
nakwe FANDESI.

EZONTO ZIKWA

DYER and DYER, Limited,
E- QONCE.

      
Thomas Bailey & Co.

E QUEENSTOWN,
BASANDU KUFIKELWA YIMPAHLA ENINZI

IZIHLANGU. ISHUZI

kwane SLIPPERS, 

ZONKE BAZITENGISA

Ngamanani alula apa E Safafika.

I Veldtschoen zama doda ziqala kwi 4/6.
Ezibotshwayo „ nenekazi  4/-

(ZINOLUSU KANYE).

UZIBEKA ezinyaweni Zabahlobo bake abantsundu abaninzi abamele izi Qingata ze Transkei, i Qonce, ne Monti, ukuba azazise ukuba utenge Ivenkile ka Mr. A. BEET, ekutiwa li KAYA LABANTSUNDU, E MONTI, waye 
ezibeke ngetemba lokuba ngokucoselela ukulungiselela uyakwenza ukuba ude umtembe wonke umzi Ontsundu.—U Mr. FISCHER uyakuyiyaleza kubenzi bayo e Yulopu impahla ye Sitora sake ezingubo zamankazana zokuvata, 
ayitengise ngobona butshipu bunokufikelelwa. Ukulungiselela aba-Rwebi abantsundu yoba yeyona nto aya kuyipuhlisa u Mr. FISCHER.— Nawupina ontsundu ohambela E-MONTI makangakulibali ukuvelela izitora zika Mr.  
FISCHER, apo kuqinisekileyo ukuba bayakufumana ezona ngxelo zifezekileyo ngento zonke.

A. W. FISCHER, IKAYA LABANTSUNDU,
E-MONTI

A. W. FISCHER, East London,
(Obe Ngumlauli womzi wo Messrs. PASCOE BROS., E-Cala.)

Zintsuku Ezimbalwa Zokupela ze Fandesi Lonyaka Lengubo!

KWA HEPWORTHS, LIMITED
AMANANI ABUYE ATOTYWA Lenzelwe ukukwelelisa zipele Impahla.

ISUTI ZAMADODA-

Eze 35/- Zitotyelwe kwi 21/9
Eze 45/- . „ 28/9
Eze 55/- „ 37/6
Ikodi zoboya Zamadoda, Ibatyi zikwi 8/6, ixabiso lazo 
beliyi 15/-
Ihempe Ezifanele i 3/6, ziyi 1/11

ELI PEPA LIPUMA
INGOLWESS-NE

IVE KI ZONKE
Lijonge Ilungelo Lomsi kupela.

Limele imfanelo ya Bantsundu ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Lirolelwa 3/8 nge Kwata (itunyelwe ingekapeli)
4s ipele i Kwata ingarolwanga.

Unokuhlaulelwa wonke Unyaka ekuveleni kwawo 
nge

13s 6d.
Izaziso Zabazelweyo, Abatshatileyo, Nemibiko, 

irolewa 2s 6d, zingene kanya; 3s 9d kabini; 5s katatu.

IBULUKWE ZAMADODA—

Eze 11/6 Zitotyelwe kwi 7/3
Eze 14/- „ 7/9
Eze 16/- „ 7/9
Isuti Zamakwenkwe ezinexabiso ezinye 3/6, 5/6, ne 7/6 mye
Ibulukwe ze Kodi Zamadoda zidla 5/-, ezifanele 10;6 ne 
12/6

Zonke ezizinto Zihlell Zodwa.  Akungeke UPOSSWE NALELI FANDESI LEMPAHLA.

HEPWORTHS LIMITED, Maclean Street, King Wms. Town
ECALEKI LO C. A… JAY  & CO.



PASCOE  (u FOLOKOCO.)
NIYAZI apo ningamfumana kona, Uyazibulisa izihlobo zake ezintsundu.

Ufuna ukuzikumbuza ukuba usandulu kufumana into eninzi yempahla
ezintsha ezivela e NGILANE :—

IZIHLANGU ne SHUZI!
EZABAFAZI i SHUZI 3/6 nge pair

„ EZINEMITYA 4/6 nge pair
EZAMADODA „ (ezomeleleyo) 7/11, 8/6, njalo njalo

’’ EZIKULENI (Bluchers) 8/- nge pair

Ingubo Zamadoda Zokunxiba (ngokukodwa) Ezokutshata
—Uyezvana.

Asiwalibele Namanenekazi Ilokwe Ezimhlope ze Setini
ziqala kwi 30/—Qonda i £1 10/- qa.

Izigubungelo, Amagqabi, Ezokutshintsha Ilokwe, no Ndilokwe, njalo njalo.
Eyengeji neyokutshata imisesane Amacici, njalo njalo.

[TYALI no PRINTI zake ziyalicimilanga, Ningazilibali
ITYALI zake.

[ FLANELE ziqala kwi 3d. nge yard.
[ kavala zamabhayi zobusika ezinoboya 6d. ngo yadi
[ KELEKO e Brown 3d. ngo yadi—ummangaliso.

KWA FOLOKOCO
Nge Nqu-“SALUF,”

Ezantsi  Kwetyalike yama SKOTSHI,

E QONCE.

Umanyano Ngabasebenzi Abantsundu, Limited.
                               E RAUTINI.

Amanene ayi Ntlanganiso Yabapati ngala :—
GEO. ROULIOT GEO. FARRAR C. S. GOLDMANN
H. F. STRANGE A. BRAKHAN G. A. GOODWIN

T. J. BRITTEN             GEO. ALBU.         T. J. M. MACFARLANE

OLU Manyano lujonge:—
1. Ukufumana inxaso yezilauli zendawo ngendawo ekufunyanwa kuzo

abasebenzi abantsundu.
2. Ukuvelela onke amatuba okuba abantsundu bahambe kakuhle ukubeka

e-Rautini  nokubuya,  ukulungiselela  imipako,  nepasi  zokuhamba, 
nemali  zokukwela  kuloliwe,  kwenziwe imvumelwano nabantsundu 
ukuba  bobuyisa  ixabiso  elitile  kulomali,  ngokomnqopiso  owoti 
wenziwe.

3. Ngemvume noncedo lo Rulumente ngamnye, kuhlanganwe ne Nkosi
Zabantsundu,  nezibonda,  zicaciselwe  ngokuzeleyo  ubume 
bomsebenzi
e-Rautini, kwalatwe namalungelo anokuzuzwa kolu manyano, kwenzi
we  konke  okungabanga  ukuba  kufunyanwe  inani  elifanelekileyo, 
ngamaxesha onke, labantsundu bokusebenza Emingxumyeni,

Zonke incwadi mazibekiswe ku
WILLIAM GRANT, Umpati.

Ngocingo: “Labour,”
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD,

P.O. Box 2,344. Umbali

Rand Native Labour Association
                              (LIMITED)

The following gentlemen constitute the Board of Directors:—

GEO ROULIOT      GEO. FARRAR        C. S. GOLDMAN 

H. F. STRANGE     A BRAKHAN.           G A. GOODWIN

 T. J. BRITTEN      GEO. ALBU       T. J. M. MACFARLANI

The objects of the Association are:
1. To secure the support of the authorities of each country from

whence Native labour is drawn.

2. To provide every facility for the safe travelling of Natives to and
                             from the Rand ; to arrange for food supplies ; also, travelling

passes and. funds for railway fares, under agreement with
Natives to refund such a portion thereof as may be mutually
arranged.

3. Under the sanction and aid of the several Governments to interview 
Native Chiefs and Headmen, with the view of fully explaining the conditions 
of  labour  at  the  Rand,  and  pointing  on  the  advantages  secured  by  the 
Association; and, generally, to  do all  that is conducive to providing an 
adequate and continuous supply of Natives for service at the Mines.

All communications to be addressed to
WILLIAM GRANT, General Manager.

i Telegraphic Address: “ Labour,”
Johannesburg, S.A.R. Mr. ERNEST SHEPPARD, Secretary

P O. Box 2,344

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Iprinti zetu ezintsha ze Hlobo zifikile
zilungile kawye ... ... 6d nge yadi

Isattin entsha emhlope ... 6d
Isattin entsha e Cream yaza yan-

amabala ... ... 6d
Imuslin entsha enemigca emhlope 6d „
Iblauzi ezintsha ezimhlope 1/6,1/9,2/-, ne 2/6 inye
Iblauzi ezintsha ezintle ze printi, 1/6S 2/- ne 2/6 „ i
Iblauzi ezintsha ezimhlope ze hempe, zine ko

nezihlahla 2/11, ne 3/6 inye
Iblauzi ezintsha ze printi zine kolala neziplahla

2/6 ne 3/6 inye
Isatin emhlope enamabala, 1/6,2/- ne 2/6 nge yadi
Isatin e Cream enamabala,   1/6, 2/- ne 2/6 
Iqiya ze Silika ezinamabala,      5/- inge           ,,
Iqiya zi Silika, 3 - inye

Icloak zabantwana ezinde, ezimhlope nezi luhlaza
  5 - ne 7 6 inye

Iminqwazi yabantwana emhlope ye satin. 3/- ne 3/6 umnye
Iminqwazi yabantwana Cream ye Satin 3/- ne 3/6 ,,
Iveyile ezinkulu zokutshata, 5/-, 6/- no 7/- inye
Amagqabi omtshakazi, 2/-, 2/6 nc 3/-
Amajikazi amatsha c Silver, 1/- nge pair
Amajikazi amatsha e Golide, 1, 6 ne 2/- nge pair

IMPAHLA EZINTSHA ZIVULWA YONKE 

BISSEKER, GEORGE
           AND CO.
Abatengisi Abakulu Bezihlangu,

101, Main Street, E Bhai.

BAGCINA IMFUMBA

IZIHLANGU NE SHUZI
EZI LUNGELE

UKUHAMBA,  UKUKWELA,  NO-KUHLALA  EKAYA,
.

UKUHAMBA ISIKOLO, NOKUSEBENZA EMASIMINI.

Ezo Bisseker, George & Co. Izihlangu zihle nase 
mehlweni; ziyamhlala kamnandi umntu, zinjalonje 
ziyaxolisa.

Bonke abalesi be. Mvo NELISO LOMZI bayanoyishiva 
ukuba bezekulomzi, bayanoyishwa ukuba 
bezekulomzi, batenge into abazitengayo kona.

Bisseker, George & Co.,
INDLU YESI

HLANGU -ZENTSHINGA - YENDLOVU, 
PORT ELIZABETH

Kangel’apa !
Kangel’apa!

UF. S. FAWKES, Cathcart Road ,Queenstown, osele namava 
eminyaka  eliShumi  elinesihlanu  erweba  pakati  kwaba ntsundu e 
Herschel, Basutoland, nase Komani, usandula kufikelwa zinto eninzi 
ze MPAHLA ZIVELA ENGILANI, ngezi nqanawa Scot, Mexican, 
ne Spartan. Umema zonke indidi zabantsundu ukuba zize kuzibonela 
kule mpahla pambi kokuya kwezinye evenkile.  Amanani ake uti 
alula kunezinye ivenkile zase Komani, kanipauli kwezi zinto—
Ikofu 11 ½ d per lb., Iswekile entlo 29s. ngekulu le ponti, Izihlangu 
Zamadoda ziqala kwi 5s., Ibhululukwe 3s. 6d., Ihempe 1s., leaps 3d., 
Iminqwazi 1s., Iprinti 3d., 4d,, ne 6d-, Izitesi Is. 3d., .Ifaskoti 9d. 
Iblauzi 1s. 3d., 1s. 6d., 2s , Ibatyi 5a. Ezi ke zezimbalwa kwimpahla 
efumbileyo ngamani alula.

QONDANI APO AKONA:

F. S. FAWKES,

(Ujongone no J. HODGES & Co.)

QUEENSTOWN.

G. P. PERKS NO NYANA 
 E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

 imisesane yoku “Ngeja,"

!misesane Yokutshata,
Amacici NamehLo (Spectacles).  

KANANJALO XA UFUNA

UKUHLAZIYA  IWOTSHI
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown

           U 
J. D. PAKADE,
UMENZI NOMKANDl WEZl HLANGU

UYAZISA ukuba uwendza lomsebendzi ngoku e Bhai. 
Apo  akona  use  Maxambeni,  Pambi  kwetyalike  yase 
Rabe,  umele  i  Camble  ne  Edward  Street.  Yizanike 
unobubele, unokwenza nanga manani awona alula.

J. D. PAKADE
CAMBLE ST., PORT ELIZABETH.

Uguqulo Iwe Baibile.

EKUBENI  kungafikelelanga  mazwi  akalazelwayo  koluguqulo 

lutsha,  ukusabela  isimemo esapuma kuba Guquli  bezi  Bhalo  Ezingcwele, 
kuyaqokelwa  kuyacelwa  ukuba  umzi  utumele  amazwi,  nokuba  zindawo 
ezingavisiswayo kolu Guqulo, ku Chairman ye Bhodi yaba Guquli, u

REV. DR KROPF, Stutterheim.
11 March, 1897. [134

J. LAMONT
NKATULA ! NKATULA I

QUEENSTOWN.
UKUPELA.  kwevenkile  e  Komani  apo  amafama 
anokuzifumana zonke izinto azifunayo.

U
Unga  angacela  amehlo  ecelela  imfumba  anazo  ze  Tyali, 

Blankete,  Izibhalala,  Ingubo  Zamadoda,  Ihempe,  Printi, 
Izihlangu,  Isali,  —ngazwinye  yonke  into  enokulangazelelwa 
ngumzi ontsundu, ngamaxabiso angazanga aviwe ngapambili e 
Queenstown.

Ukuze uyinakane nawe into esiyenzayo elifezekileyo ikuba 
75 Eagle litengiawa nge 30/; Imixokelelwana yokutsala, yenkabi 
10,10/.  Iswekile  elungileyo emtubi 30/  nge l00lbs ;  Ikofu 1/ 
ngeponti.

Kwakona unemfumba yengubo ezingonoxesha, zonke 
ngamaxabiso abaluleke ngobupantsi. Lilo eli ixesha labahlobo 
betu bangapandle ukuba batenge,

Awona manani apezulu anokufunyanwa ngo Hoya, Izikumba, 
Imfele, ukudla, njalo njalo, njalo njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani,

QUEENSTOWN,

Amayeza ka Cook Abantsundu.
UMZI ontsundu uoelelwa ukuba ukangelise 

lamayeza abalulekileyo.
                    Elika

COOK Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.
1/6 ibotile.

Elika

COOK lyeza Lukokohlela (Lingamafuta).
 1/6 ibotile.

Aka

COOK Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile Elika ,

COOK Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika;

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngobotile.
Oku

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umgutyana Wamohlo.
6d. ngesiqunyana

Oka

COOK Umciza wo Cesine. 3/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist, 
E QONCE.

Ngawenkohliso angenalo igama lake

Owatengisayo e Mount Frere, ngu
Mr. J. J YATES, “ Umatendela”

OKA KEATING- UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA
OKA KEATING UIAGUBO UBULALA
OKA KEATING UMGUBO UBULALA '
OKA KEATING UMGUBO UBULALA

INCUKUDU,
INTAKUMBA,
AMANUNDU,

OQONGQOTWANE,
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.
Awuna Ngozi Ezilweni.

Awulingani  naeoza  ekubulaleni  INTAKUMBA, 
INCUKUDU,  AMAPELA,  OQONGQOTWANE, 
AMANUNDU  nezinye  izidalwa  zolohlobo. 
Abazingel-   bowufumana  lomgubo  uluncedo 
ekubulaleui  intakumba  ezinjeni,  kwangokunjalo 
kwinjana zama ledi.

Abantu  bayalunyukiswa ukuba  baqonde  ukuba 
zonke  ipaketi  zalomgubo zinombhalo  ka  Thomas 
Keating;  xa  ungekoyo  sukuba  iyinkohliso. 
Utengiswa nge tins kupela.

Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
Abantwana aba Bulawa Zizilo,
ezonakalisa impilo, Elika KEATING
IYEZA  LEZILO  lenziwe  ugezinto  eziluhlaza 
ezilungisiweyo,  elifike  ngokukangeleka  nangoncasa 
yalo,  lakufanela  ukuba  NGUMCIZA  WEZILO 
ezingapakati.  Lilungiswe  kakuhle  alinangozi,  laye 
lenzelwe  ikakulu  abantwana.  Litengiswa  nge 
nkonxana ue bhotile, ngabo bonke abatengisi Mayeza.

Umninilo, THOMAS KEATING, London 

ORSMOND’S
PREPARATIONS

GREAT AFRICAN
THE STANDARD DOMESTIC

MEDICINE
;FOR FEVERS AND COMPLAINTS OF THE HOME

Vide PAMPHLET.

ANTI-RELAX
GUARANTEED SPECIFIC

FOR COLIC, DIARRHCEA, DYSENTERY, AND SUMMI
BOWEL COMPLAINTS.

BLOOD
PURIFIER

FOR KIDNEY AND URINARY DISORDERS,
ECZEMA AND ERUPTIONS.
SORES, SYPHILIS, SCROFULA.

UNRIVALLED TONIC FOR FEMALES.

FRUIT PILLS
FOR LIVER, STOMACH AND BOWELS.

PILES AND CONSTIPATION.
ARE MILD AND EFFECTIVE.

HERBAL OINTMENT.
FOR NEW AND OLD SORES, SKIN DISEASES,

RHEUMATISM, PAINS IN JOINTS AND MUSCLES
SPRAINS, INFLAMMATORY SWELLINGS.

PREPARED by G. E. COOK,
MEDICAL HALL,

KING WILLIAM’S TOWN

ITYALIKE ENTSHA yama WESILE

ESE DUTYWA.
I YA KUVULWA

Ngolwesi-Tatu, 21st April, 1897
Abafundisi abaya kubako ngo Revs.

C. S. LUCAS, T. R. CURNICK, F. E.
LONG, S. MZAMO, no A. MABULA,
kunye namanye amanene.

Umsebenzi woqala ngexesha Leshumi Kusasa (10 
a.m.)

Wonke umzi uyacelwa ngokutobekileyo 
ukuba uze ubeko
ekunikeni uncedo.

UBOYA!
Awona  manani  apezulu  azo  Zonke 

Imveliso, kwano Boya, afunyanwa ku

C. E. NIXON,
KING WILLIAMS TOWN.

        HEYI! HEYI!
IKAYA LABAHAMBI,

E MTATA.

LIVULWA  ngomhla  we  5th  JANUARY, 
1897,  ngasemva  kwe  Sitandati  Banki  lifanele 
zonke  indidi:—  Abefundisi,  Izityudini, 
Abantwana  base  Zikolweni,  Amaledi, 
Nabantwana  banga  pandle,  Ungaze  uti  uze  e 
Town  ungezikusivelela.  Utyebise  awako 
amakangelo  wubona  igama  elikulu  eliti  “ 
Welcome,” telekisa ke ukuba akunjalo na.
Yonke into iko betu.

E. J. S. BANGAZI,
Agent’s Clerk, Umtata,

IFANDISI LIKA T. W. HEYWOOD. 

Ifandesi Elikulu le GUSHA, INKOMO, kwana
MAHASHE Pesheya kwe Nciba.

E Dutywa, Ngolwesibini, April 20th.

E Gcuwa, Ngolwesitatu April 21st.

IMPAHLA{ 500 Inkabi ze Nkomo kwano Mgqeku.

ESEZIKO ({2,000 Igusha.
Kuko nezona Nkabi zityebileyo ze Nkomo ne Gusha kwela Pesha-kwe Nciba. 

Tumelani amagama enu bonke abane mpahla abafuna ukuze itengiswe ku
3154] T. W. HEYWOOD, Umteteli Malike, e Qonce

         KUQESHWA
IFAMA ENKULU NENEXABISO kumandla WASE 
MACLEAR, Irafu ilula ngokungatetekiyo. Abafuna 
incazelo botumela ku

Box 44, Queenstown.

T. BIRCH & CO.,
(Ebisakuba yeyo COPELAND & CREED),

CHURCH SQUARE, E-RINI.
BAWUQUQUZELELA umzi ngayo yonke into ekumkondo wengubo zokunxiba 
ngamanam angapantsi enokutengiswa ngawo impahla

Bakulumkele ukuba vonke into eyingubo yowabo umzi ibe yelushica, 
nefanelekileyo.

KWEZEMITSHATO, sihleli sigcina ezona zintle kunene Ilokwe — Izigubungelo — 
Intyantyambo, njalo njalo.

Kwakona  ezenziwe  kakuhle  ingubo  zangapantsi,  ngamanani  angagqitileyo. 
Kwanye njengokuba Kugcinwe o Dressmaker abalungileyo kwase Venkileni ingubo 
zomtshato zinokuqitywa ngokumsinyane, zizezentlobo zona ezintshakanye, ngapandle 
kwendleko enkulu.

NINGAULIBALI APO UKONA UMZI—

               T. BIRCH & CO.
         CHURCH SQUARE, E-RINI,

Ikwangamasebe abo E-BHAI nase JOHANNESBURG.

l-Ofisi Yokuquba Umsebenzi Wezaziso nokunika 
Amacebo ngezinto ngezinte.

      CAMPBELL BROS.,
E QONCE nase JOHANNESBURG,

Bangababali,  Nabapicoti,  Nababuti  bemali  ezibaliweyo  ;  Abameli  EMATYALENI, 
Kwezomhlaba, EMSEBENZINI, Emafeni, Ezimalini, Empahleni, Imveliao Yomhlaba, 
Ngabameli kwinto yonke (Commission and General Agents).

BAZIMISELE ukunyamekela yonke into abayiyalezwayo, kanjalo abazingcibi
kwimisebenzi  yezandla,  abawazi  kakuhle  umsebenzi  wokumba  emingxu-nyeni, 
Abasebenzi, nczicaka zezindlu ezifuna umsebenzi, abanga madoda kwanamankazana, 
Omhlopo nontsundu  bofumana kulilungdo ukuko bafike  c  33,  BUFFALO ROAD, 
nakwa W. D. SOGA, e-Bank Street.

Abapati bemingxuma bozuza icham elikulu ngokuya kwaba bamagama abalwe 
ngasentlapa.

Ngo Cingo : “ LORNE."

SUPPLY CENTRAL STORES
EZE

                      XABISO ELILILO
NGE

NANI ELIPANTSI
PRINTI, IKELEKO, NE LOKWE

Kwakunye nezinye Zamankazana.

Ingubo Zamadoda nama Kwenkwe, Itwide, Iseji, 
kwaqe Kodi. Ihempe,

Iminqwazi, Amaqina Ikresbanti, Ibanti, Iveyile. njalo 
njalo.

Izihlangu ne Shoes ezikapukapu nezinzima.
Zomelele zenziwe ngokwe odolo zetu.

IMPAHLA ZONKE ZENDLU.
Itafile ezi Tshipu, Izitulo, Ibedsteads, njalo njalo.

 IMPAHLA ZOKULIMA NGAMANANI APANTSI. 

   IMBEWU  ZE  NTSIMI  NE  SITIYA 

  lzinto ezityiwayo Nemixesho

UBOYA NE MVELISO

                                  Zitengwa ngamanani apezulu e Malika.

Queenstown.
I Arente zamayeza ka LAWE okutintela ukufa ne Dipu ze Gusha.

IKAYA LABANTSUNDU,
NE VENKILE,

              E QONCE.
SITYAWAZISA umzi wakowetu ukuba zisamana 
zifika Iqiya Ezibukali ze SILIKA ezina Maqhina ne 
Minqwazi (Caps) yazo.
Ingoma ezintsha csnunandi kakulu zifikile ne Jubilee 
Singers. Sishicilela ne English Kaiir Vocabulary.

PAUL XINIWE, General Agent,
King William's Town and East London.

WANTED.
A  HEAD  TEACHER  for  the 
Independent  Mission  School, 
Steytheryille.  Knowledge  of  Dutch  a 
recommendation.  Must  be  a  Christian. 
Services to commence as early as possible 
next  quarter.  Apply,  with  references,  to 
Rev.  J.  V.  VAN ROOYEN, Steytherville.

[2154
ISAZISO!

NDIYAZAZISA  zonke  izihlobo  zika 
Mr. JAMES ANTA ebendinaye kweli lama 
Shona,  engumvangeli  wendaba  zoxolo, 
ote  wabululawa yimikosi  yama Ndebele 
neyama Shona. Ndicela unina nokuba ngu 
mkuluwa  wake  ukuba  atumele  kum 
incwadi eyoti ibe nesiqiniselo sonifundisi 
wabo  nendawo  abakuyo  njalo  njalo. 
WELLINGTON BELESI, c/o Rev. J. White, 
Salisbury, Mashonaland.

Kubiwe or Kulahleke.

AMAHASHE  amabini,  elinye  yi 
NKABI ENGWEVU EMFUSA, emayela 
neminyaka esibozo ubudala, yi NGWEVU 
EBOAIVU, egaqayo- alilide, elinye inqina 
langasemva  libu,  mhlope.  Elinye  yi 
NKABI ENGWEVU EMFUSA emayela 
kwiminyaka  emitandatu  ubudala. 
Alahleke  e  Mgqukwebe  (Agnes). 
Olandisayo wovuzwa ngokufanelekileyo, 
atumele ku S. H. KALIPA, Agnes, okanye 
ku  Mhleli  we  Mvo.

[3
UKUCWELA.

UMPATI we St. John’s College, Umtata, 
ulungele ukwamkela AMADODANA AMANE 
angafuna  ukuzalisa  izituba  ezishiywe 
ngabanye  kwi  SebeLokucwela. 
Amakwenkwe  angatumela  amagama  awo 
makabe  nezindawo:  (1)  Angabi  ngapezu 
kwe  16  ubudala;  (2)  Abe  nesimilo  esihle 
esibonakalayo  ;  (3)  Abe  selepumelele 
Standard III. Kufuneka ehlaula £5 eyakuba 
sisibambiso sokuba ohlala asebenze kakuhle 
ixesha leminyaka emihlanu, lomali irolwe
kwase kuqaleni. Kotunyelwa ku

Rev. Canon W. A. GOODWIN,
3224] Umtata.

U  MR. W.  0.  CARTER wase  Qonce  unga 
angazisa abahlobo bake abaniuzi kwabantsundu 
ukuba  akasenanto  nevenkile  apa  engakwa 
Pascoe;  kodwa  xa  bamfunayo,  ukuba  abamele 
nantonian,  njengokwangapambili, 
bauokuuifunaana kwi  stora  esisemva komzi  ka 
Mr. Hilner,] wentsimbi zamaxesha-—ADV.

          Kufunwa.

ITITSHALAKAZI yokuncedisa nokutungisa. 
Kobalelwa ku

Rev. GEO. WEAVER, 2154]
Wittebergen, Herschel.

KWANGOKU  Ititshala  Ezimbini  lezine 
Ziqiniselo zokufundisa; enye kwi Sikolo sase 
Mkangiso, enye kwesase Rode. Umvuzo £40 
ngonyaka. Kobhalelwa, kutunyelwe nezimilo 
ku
Rev. J. P. BACK, 3154] Mount Coke.

NALO ICHAM KWI TITSHALA!
Ndifuna i Titshala ezimbini ngo

ku, zingene emsebenzini ngo April lo. Enye 
yeyokupata isikula sase “ King’s Mission,” e 
Kwelera ; enye yeyokuncedisa nokutungisa e 
“  Donnington,”  Izela.  Abafuna  ezondawo 
mabatumele amapepa esimilo nawemfundo 
ku

Rev.  W.  B.  RUBUSANA, 
3154] East London.
        Ukwazisana Kwezihlobo .
              Abazelweyo.

HUNTER.—Inkosikazi  ka  Rev.  P. L. 
HUNTER, M.A.,  wase  Gillespie, Mount 
Ayliff,  ose 58 Comiston Road,  Edinburgh, 
Scotland,  uzuze  INTOMBI ngomhla  we  19 
March, 1897.

Abatshatileyo.

STOFFEL-KAU. — Kutshatiswe ngu  Rev. 
C.  S.  Franklin,  wase  Heilbron,  ngomhla  2 
March,  1897,  u  JAMES A.  STOFFEL DO 
MARTHA J.  KAU. Ngabase  Frankfort 
bobabini. [1

Imibiko.

TSHAZIBANA.  —Kusitele  kukufa  e 
Johannesburg,  ngomhla  we  12  ku March, 
1897,  u  GIDDY TSHAZIBANA, wakwa 
Ngwenya,  wento  enkula  ka  Tshazibana. 
Ubudala bake bukwiminyaka ema 28. Ugule 
iveki  ezimbalwa.  Izihlobo  mazamkele 
lombiko. [3154

MHLALISI.—Inkosikazi ka J.
Mhlalisi  iposwe  zinyanga 

ezisixenxe  salahleka  esosisu  kwinyanga 
yesibozo,  ngomhla  we5  April.  Izihlobo 
mazamkele lombiko.

[1

MTOMBENI,—Kubhubhe ngomhla we 10 
April,  1897,  u  ETHEL JUSTINA, intombi 
yamazibulo etandekayo ka Joseph no Emma 
Mtombeni,  base  Goshen.  Ugule  15  hours 
kupela. Ubudala bake ngunyaka onenyanga’ 
Izihlobo mazamkelo lombiko. [2224

Imvo Neliso Lomzi.
Abaxasi mabangatumeli umrumo wabo nge zitampu 

ze peni, kodwa nge Pepa le Posi, Kude kungabinaui eze 
1d nezinye.

Kuseko ckoyo, embalwa, kwi mifanekiso yo mhlobo 
wabantsundu—umli  u  Saul  Solomon;  neka Sir  Henry 
Loch,  obe  yi  Ruluneli  kweli  lizwe.  Abayifunayo 
botumela  iponi  ezine  (4d.)  ngomfanekiso  umnye, 
itunyelwe nge posi. Kobhalelwa kule Ofisi,

NGOLWESI-NE, APRIL 15, 1897.

IVEKI.
U BISHOP TAYLOR ubese Lovedale, equba kona 

imvuselelo kwiveki epelileyo.

SIYAVUYA ukuva  ukuba  u  Rulumente  ubuye 
wayicinga  indawo  ye  Hqspitili  yase  Lovedale, 
wabeka  egameni  layo  £1,000  ekwabiweni 
koncedo.

U REV. J. R.  MACPHERSON, umfundisi wama 
Presbiteri e Bai, ubube kwiveki epelileyo yingozi 
yokudutyulwa  esake  sayixela.  Esi  sipelo  sifike 
ngequbuliso sibange usizi olukulu.

U MR. TAMPLIN, M.L.A., uyishiyile imikosi e 
Langberg wasinga e Palamente. Egqita e Vryburg 
ute, akalindele kulwa kutyulu, kupela zipatulweni 
eziyakuqutywa yimikosi ekulo ntaba.

INTSHATSIIONGO zintaka  ezizalela  ezindlwini 
zezinye ngokunqena ukwaka. Kutiwa ezintaka ke 
zabonwa,  zimisila  mide  ngokusimanga,  kwa 
Ndlovukazi,  zipatelwe  yi  “  ncamazana,”  kutsha 
nje.

U RIGHT HON. LEONARD H. COURTNEY, M.P., 
no  Right  Hon.  J.  Morley,  M.P.,  bayingenele' 
kabukali  inqubo  ye  Chartered  Company 
ngakwabantsundu,  kwintlaoganiso yokukangelela 
abantsundu eyi Aborigines Protection Society.

U  RULUMENI ubeke  pambi  kwe  Palamente 
isaziso  sokuroxa  emsebenzini  ko  Mr.  Innes 
omdala,  obepete  Imicimbi  Yabantsundu,  kwano 
Mr.  M. B.  Shaw (Umagopeni)  oyimantyi  ngoku 
eewebeni lo Mzimvubu. Kwindawo ka Air. Innes 
siyavuya ukuti kukankanywa u Ndabeni (Mr. W. 
Stanford). Bapuma ngo June.

IBANDLA lase Wesile lase Qonce lilahlekelwe 
kwi Zele lika Alaceba ngu mkokeli nomsbumayeli 
walo olungileyo u Mr. Richard Alsikinya, olishiye 
elilizwe  ekuzeni  kusa  ngolwesi-Bini.  Ukwenza 
imbeko  kuye  intlanganiso  ka  Nyanga-ntatu  ebi 
ngolwesi-Tatu  iroxiselwe  kolo  Mvulo.  Sivelana 
nomhlolokazi nentsapo yakowabo.

UNYULO lwe  Palamente  lwase  Beaufort 
Westendaweni yomfi u Mr. des Vages lupumclelisc 
u Air. Luttig we Bond, njengokuba nabanina olaziy 
o elo ebelindele. Amanani alata :—Luttig (Bonti) 
711;  Graham  (um-Sprigg)  423;  Baker  (onge 
wacala)  193.  U  Mr.  Luttig  ngomnye 
wamavungetyu amadala e Bonti angasenamenyo, 
angena kwenzakalisa nabanina.

U  MR.  HOWE-ELY, M.A.,  Umhloli  Zikolo 
kumandla  we  Qonce,  Monti,  ne  Ngqushwa, 
unduluka ngaleveki ukutyelela e Ngilande ixesha 
lenyanga  ezintandatu.  Indawo  yake  isakuke  ibe 
ibanjiswa  u  Rev.  H.  Miiller  we  Sikolo  Esikulu 
somzi wase Alonti.  Simnqwenelela  indlela  entlo 
nokupumla  okumnandi  kumsebenzi  ate  ngxishi 
kuwo  iminyaka  engapezu  kwamashumi  amabini 
egqitileyo.

Ezicelo Ngotywala.

SICINGA  ukuba  makwenziwe  ilinga 
kubanjiswane  ngoku  kaulezayo  ngabantsundu 
kwi  Koloni  ipela,  ngokukodwa  kwezizitili 
zinganem apa, apo bayimihlambi ukuba baninzi, 
ilinga  lokuvakalisa  ngesicelo  pambi  kwe 
Palamente  ukukolwa  nokuvumelana  kwabo 
nendawo  ezitintela  utywala  ezikumteto 
ongeniswe e Bandla ngu Hon. J. ROSE INNES, Q 
C. Lomteto owapunyezwa linani elikulu kwindlu 
engapantsi  kwi  Palamente  epambi  kwale, 
wabulawa yindlu Yengwevu, ikakulu ngencaso 
etegqi yo Mcbazi-mteto, nenqubo yombuso ka 
Sir  GORDON SPRIGG yokulalisa  intsebo  kanti 
uwucasile  lomteto  unqweneleka  kangaka 
ononcedo, wokulungiswa kwezinto. Akungebiko 
matandabuzo  kona  ukuba  angafumana 
ukuxhaseka u Mr, INNES beko bavakulisa ngoku-

qavileyo  Abantsundu  ukukoliswa  kwabo 
ngulomteto.  Kukade  kudanwa,  kwaye  kukudala 
umteto onje unqwenelwa ngaba Ntsundu ngokwabo
—Ama  Krestu  naba  Hedeni  ngokufanayo, 
abazaziyo  ubutataka  babo  ezilingweni,  abanga 
bangasindiswa  iziqu  zabo  kwakunye  nabantu 
bakowabo kuzo. Nalo uhlobo lwesicelo esisiyilelwe 
ngumhlobo okwaziyo ukuwenza lomeebenzi. Inteto 
ifanelekile yayo ilula, kanjalo amazwi abhaliweyo 
anokuqondwa ngabo bayakubbala amagama abo.
Kuzo  zonke  indawo  ezina  Bantsundu 
sinokutatyatwa  epepeni  apa  letu,  ati  akuba 
amagama  abantu  esayiniwe  atunyelwe  e  Kapa 
nokuba  kukulipina  ilungu  le  Palamente 
abangatanda ukutumela kulo ababhale amagama 
abo,  ukuba  lisikangelele  isicelo  eso.  Eletu  liti 
makwenziwe oku,  kungabiko kulibala.  Malunga 
nohlobo  lokuqutywa  kwezinto  makuqondwe 
lendawo vodwa. Isicelo eso ngasinye, esobhalwa 
kwipepa elikulu (foolscap), masibhalwe ngesandla 
okanye sishicilelwe ngentsimbi zokubhala (type-
writer), kanjalo makubeko igama lomntu, nokuba 
linyena,  kwipepa  esikulo  isicelo.  Amanye 
amagama  angabhalwa  nakuwambi  amapepa, 
anxulunyiswe.  Abangakwaziyo  ukubhala 
makubeko  amangqina  okungqina  impawu  zabo 
abazenzileyo kuwo onke amapepa ezisukuba ziko 
kuwo  ezompawu:—  Ku  Mongameli  namalungu 
Ebandla le

Palamente ye Koloni ye Cape of Good Hope.
ISICELO sabantsundu abahlala e............. kwi Siqingata 

sase.....................................kule Koloni.
SlBONISA NGEN'lOBEKO,

Ukuba singabemi bokuqala  belilizwo,  Ulaulo lo 
Kumkanikazi  luiike  kuti  iwasizisela  amalungelo 
amaninzi,  lwemisa nemiteto yobu lumko.  Inxalenyo 
yetu ivotela amalungu okuya e Palamente
aye ki sikangelela ekumisweni k— miteto.

Ibrandi  izile  nayo  kuti;  iyasitshabalisa.  Iselwa 
ngamadoda;  iselwa  ngamankazana;  iselwa 
nazintombazana  nama  kwenkwe.  Inkanti  zixinene, 
kanjalo  abo  bahamba  kona  abasebenzi,  batike 
bayicitele  apo  imali  abaugebetenga  ngayo  ukudla 
nengubo zokwambata.

Imikwa yobunxila nokungabi nakuzeyisa iyanda 
ngokukaulezileyo  pakati  kwetu.  Ubunxila  bubo 
obubanga ukuba impahla  ibiwe,  kwenziwe nezinye 
izono ezininzi ngamawetu.

Siyazigoba  kwi  Bandla  lenu  elibekekileyo, 
silibongoza ukuba libususe utywala kuti,  libutintele 
ngegunya  ukutengiswa kwabo kuti.  Silibongoza  ke 
ngoko  Ibandla  lenu  ukuba  liwupumeze  Umteto 
Omtsha Wotywala ongeniswe ngu Hon. J. Rose-Innes, 
Q.C.,  ukuze  kuti  ngco  ezintliziyweni  zetu,  ati 
namaxhala  esinawo  ngento  aboba  yiyo  abantu 
bakowetu, ngesizatu sokuselwa kwe brandi, akwelele.

Ababongozi benu ngemfanelo bohlala betandaza.
[Njengokuba  sewuxoxwa  kwe  Ngapantsi 

Indlu,  eminyo  imitandazo  ibingaseyitunyelwa 
kwe Yengwevu.— ED.]

Ucando e Transkei.

NAMHLA singenise  epepeni  incwadi  ezimbini 
zabacase ucando  e  Transkei.  Kulungile  ukuba 
lomcirnbi,  osoloko  ufutaniselekile  ngawo  umzi 
welama  Mfengu,  uwusondeze  kwisidlangalala 
sasepepeni,  uxoxwo  bepulapula  bonke.  Lento 
seyiya  kugwety  wa  ngabakude,  anaakaya  ngati 
awasavananga.  Ke  into  engalungayo  kukuba 
lungatyudi  ucando  elixesha  besapalaza  izimvo 
zabo,  bake  bade  bawupalaze  wonke  umbilini. 
Nabelama  Mfengu  bebengaba  bayalungisa 
ukubekela  indlebe  ukuva  okuya  kutetwa 
ngamapondo  ngamapondo’ayakuza  ngendlela 
yokulamla. Okwangoku sisakake silifuye eletu zeke 
zide zitiwe daca pambi komzi zonke inyaniso.

Ipalamente

KUSUSELA ku Mvulo wepelileyo akubangako 
ngxoxo ingakanani  e  Palamente.  U  Rulumente, 
ckubeni efumene imvume ye Komkulu la Pesheya, 
uwabeka etafileni onke amapepa — nalawa wayete 
u  Sir  GORDON, esitsho  ngesizatu,  angabanga 
imfazwo.  Kusemhlotseni  kona  ukuba  amabala 
agecelwa  into.  Ngati  i  Bonti  iyamzungula  u 
Rulumente.  Kodwa  ibonakalise  ubutataka  bayo 
ekulweni  ngokjisuke  isigqibo  sayo  sokuba 
kwenziwe  uxolo  nokuba  yenza  nina  i  Transvaal 
idnikele  kumntu  okohlwe  kuteta  njengo  Mr.  Du 
TOIT. U Mr. INNES ufake isipambusa ekuqondakala 
ukuba siso esiya kuxhaswa,

Emampondweni.

KWENGAPAYA icawo bekuko intlanganiso yama 
Alpondo  eQaukeni.  Kusoloko  u  Ngangabantwana 
(Mr.  Jones)  utumele  ucingo oluxela  ukuba  uxakwe 
yimisebenzi,  selengako  nge  9  April.  Isimanga  !—
Inkosi  zaku  Ntabankulu  zalelwe  ngu  Mr.  Warner, 
oyimantyi yeso siqingata, ukuba ziye kulentlanganiso, 
kuba ingeyiyo yamantyi, iyeka Sigcau. Oko wayesiti u 
Rulumente,  mhla  angena:  “  Yabonani  Mampondo, 
zenimgcine  ningamlahli  u  Sigcau,”  wayewanika 
imbila  ngentlokona,  lento  namhlanje  oka  Wana  ati 
makamlahle u Sigcau?

U Landspasi e Herschel,

NGOLANDIPASI sifumene ucingo oluti inkomo 
ezife kumahlulo wase Blekana zikumakulu amatatu 
namane,  Siselapo  kupela  iaifo.  Eziqatshulweyo 
azibonakali zinanto kude kwaba lusuku lweshumi 
elinambini.

Elika Chamberlain Lokohlokohlo e Safifika,
KWIMINYAKA emibini  edluleyo  olika Chaimberlain 

Lokohlokohlo lafika e Koloni, e Natal, e Orange Free State,
kwa Zulu,  nase  Transvaal,  Kwakunzima ukuzama abantu 
ukuba  balilinge.  Kodwa  kwati  emva  kwabambalwa 
abalilingileyo, bafunda ngobukulu bamandla alo bavuya
ukulazisa kwabanye abazizihlobo nabamelwane. Ke ngoku 
liliyeza elipambili lokohlokohlo elitengiswayo kulomazwe.
Umenzi  mayeza  otile  ose  Kobonqaba  ubhala:  “Ngokwe 
ntengiso yelika Chamberlain Lokohlokohlo apa, liwakupile 
onke amanye amayeza, lifunwa kakulu. Litengiswa ngu R. 
Lumsden and Co., Umtengisi Mayeza, e Qonce.

KRUGERSDORP.—Amadodana amabini abefilisha intokozi 
enye abanjiwe ngokusuke ati akufumana ibhotile yotywala 
asuke  lalwa  ngabo,  kwavuka  isilandu  sokuba 
ekwelozelana.  Yalityumtyum;  asiwa  ngapambili, 
agwetywa  omabini  ngokufanayo yabake  iyapela  into 
ebekungayo.



INGXELO ZEMANTYI NGABANDU.

Imantyi ngemantyi zeziqingata ngeziqingata zitumela 
ku Rulumeni yonke leminyaka ingxelo,  sitabata.  Ezintloko 
kuyo  ngemicimbi  yabantsondu  abapantsi  kwaleyo  naleyo. 
Incwadi  yakomkulu  eluhlaza  (Blue  Book)  enazo,  ipambi 
kwetu.

I  Albany.  — Imantyi  yase  Rini  iti,  akuko  nto  ininzi 
ingnxeiwayo  malunga  nabantsundu  ngapandle 
kokubandezeleka  kwabo zindlala  namalanga.  Akubangako 
matyala makulu, into esukeyakulai linani lamanxila, nangani 
budambileyo ubunxila lakunyuswa ixabiso le brandy.

Umpatiswa we Lokishi ubalula ububi bento yokuti abantu 
abantsundu  bangabi  nakwenza  nto  ibonakalayo 
yokusingisela pambili, ngesizatu sokupatwa esandleni kuba 
bengena  ndawo  yona  iyeyabo;  nempahla  yabo  bayipete 
ngamenyo.

Alexandria.— Imantyi  yase  Mnyameni  ibalula 
ukonakalelwa  kwabantu  ngokubuqwa  kwamasimi  abo 
zinkumbi, nakulo unyaka ngati akuyi kuvunwa nto. Baninzi 
abamkileyo ukuya emsebenzini begxotwa yindlala. Abantu 
abagwetywe ngamatyala ngama 88.

Barkly West.—Iti imantyi e Ligwa unyaka we 1896 
ube  ngonzima  kunene,  awuyi  kwandule  ulityalwe 
ngabamhlope  kwa  nabantsundu,  ngendlela.  Inkomo 
zidutyulwe zonke ngomteto ka Landipasi  Imantyi  icinga 
ukuba  ngenye  indlela  kulitamsanqa  ukutshabalala 
kwenkomo,  kuba  Abantsundu  bayanqena  xa  banazo 
Kunxilwa kakulu; inkanti zininzi ngezipungulwa,

Bathurst. Abantsundu  balapa  bancnywa  ukuldaia 
kwabo  kakuhle;  akukobusela,  namatyala.  Abantu 
bayasebenza.

Emonti.— Apa  abantu  bonwabile,  akuko  zipitipiti 
namatyala obusela. Into etshabalalisa abantu butywala.

E Bhofolo.—Ubusela budambile,  kwande ubunxila. 
Akubangako matyala makulu : wona amadabi emipanda 
akubonakali  netshengele.  E  Nxukwebe  nakwizipaluka 
eziyimeleyo bavune kakuhle kunyaka opelileyo,

Glen  Grey.-Iti Imantyi:  Apa  imicimbi  epatelele 
kwabantsundu  nokuma  kwabo  emihlabeni  yabo 
ihambiseka  kakuhle  Into  eyaudileyo  kulinywa  kwe 
Komoniji’ Ibhunga le Siqingata liqube kakuhle kulonyaka 
upelileyo. Ingqakaqa iko nangani ingasena mandla ngoku.

Hay.—Kulonyaka  upelileyo  Abantsundu  batwele 
ubunzima obukulu ngenxa yokubalela nenkumbi. Ngouxa 
yobunzima  bamaxesha  abantu  bayadinga  abazuzi 
msebenzi.

Herbert— Ngenxayokubalela,  no  landipasi  nezinye 
izifo  zenkomo,  lonyaka  upelileyo  ube  nzima  kakulu 
kwabantsundu besi siqingata. Kwangena ingqakaqa yapela 
ngo May. Inkomo ezidutyulweyo ngomteto ka landipasi 
ngamakulu  asibhozo  namashumi  omatatu  anantlanu 
ezibulewo kubitya 638. ’

Herschel.—into  enkulu  ibe  luqapulo  lwabantu,  ete 
noko  ayapela  yona  ingqakaqa.  Amdtyala  aya  encipa 
ngokuncipa.  Ngenxa  yocingo  Iuka  landipasi  abantu 
abamolo umlambo bavaleleke ukuba bangabi nakufikelela 
emasimini abo. Akuko nkanti yokutengisa utywala kanjalo 
ambalwa amatyala abe ngawobusela.

Kimberley.  — Malunga  nabantsundu  abase 
mingxunyeni  bapetwe  kakuhle  bafumana  imivuzo 
efanelekileyo. Liqela elikulu abafele emingxunyeni,

Qonce.—Akuko  nto  ibalulekileyo  inokuxelwa 
ngapandle kokubalela obekuko
nangani  kuseko  itenjana  okwangoku  Pezu  kokuba 
kuvakaia futi  amare ezipitipiti, tina apa kute cwaka. E 
Xesi abantu batengise kunene ngenkomo ukufuna ukutya 
nembewu; inkoliso yempahla iyokupiliswa kwa Matole.

Qumra.—Zisahambiseka  kakuhle  izinto  zonke  ; 
akubangako  mntu  untsundu  unatyala  likulu.  Ukudla 
kwangenelwa  ngu  Mqikola,  kwati  oku  kwanonyaka 
kwaqaulwa  zinkumbi.  Ziseko  nangoku  kodwa  ukuba 
azenzanga nto kuko itemba indlala ngase Iwandle ibomvu 
; kutyiwa ingcambu zemiti.

Ngqushwa —Abantsundu  bayawuqonda  umteto  we 
Bhula ukulunga kwawo ayininzi ibhula ngoku. Kuvuniwe 
ingqolowa noko mgalunganga ngenxa yerusi  Basindile 
abantu  endlaleni  sebepila  emasimini  abo.  Umcimbi 
oxakileyo ngowomhlaba, abafana bonze intambo yanye 
ukucela umhlaba wokulima.

Komani,—Inani  lenkomo  kwesisitili  6,676; 
amahashe772  ;  igusha  (merino)  56  488,-  iseyibokwe 
4,419  ;  ezinye  intlobo  5  376  ;  ihangu  1,121.  Ihabile 
izuziwe  kakuhle,  okunye  ukutya  akuyi  kuba  kuninzi 
ngobufutshane  bembewu.  Nangani  abantu  bchleli 
kakuhle,  umpati  we  Lokishi  ukalazela  ukungahambeli 
pambili kwabantu kwinto zentlalo.

Stutterheim.  — Nangani  emapolisa  egxotelwe  ku 
Landipasi,  akubangako  matyala  atyulu,  yada  yangu 
December  Bonwabile  abantu  ngokukokelwa 
ngabafundisi babo. Unxilo lwandile, utywala
buvuliwe, Inkoliso butengiswa e Transkei.

Tinara,—Inani labantu ezi Lokishini 939. Umkuhlane 
ube  mninzi  kakulu  kwanqaba  ukudla.  Akubangako 
zipitipiti  zamqomboti  ngapandle  kwezama  Lawu  nge 
brandi,  Isikolo  sase  Kleinport  ute  sivalwe ngokuswela 
abantwana, nokungarolwa kwemali.

Victoria  East.—Akuko nto  ibalulekileyo yokubikwa 
ngapandle kokudamba kwamatyala anjengobusela.

Wodehouse.—Malunga  nebhula  zimhlope 
ezabantsundu,  ezinayo  zezamafama  amhlopo.  Kwi 
Lokishi  yase  Guba  kekwako  ukubiwa  kwempahla, 
ekutemboka ukuba kungati kufuduswe amasela azinjojeli 
kulunge,

Ingxelo  yo  Mnati  Omkulu  we  Lokishi  kunyaka  we 
1896.—Umpati  omkulu  we  Lokishi  uhambe  umgama 
omayile  zi  13,830,  ehamba  nase  zintlanganisweni 
zamafama. Indawo azipapeie kakulu kukuba abongameli 
be  Lokishi  bazihambele,  kubutwe  imali  zerafu.  Bade 
balishumi  abantu  bebekwa  ityala  ngokumisa  ilokishi 
ngapandle  kwemvume  bauliwa.  Intlalo  yabantu  be 
Lokishi inzima ngenxa yendiala nenkumbi, bade abantu 
batengisa ngempahla yabo. Uziva enyanzelekile  ukuba 
axele ukuba abantsundu baya bebutanda utywala. Baye 
bubonzakalisa. Uyaleza ukuba utywala
butintelwe  ukuba  kuko  nto  ilindelwe  ukuba  yenziwe 
zicaka.  Wamangaliswa  kunganxili  kwaba  Tswana. 
Akangetsho  ukuti  Abantsundu  baqubele  pambili  xa 
aqukayo,  kodwa  inxenye  iyahambisa.  Ilokishi  zase 
Qumra, Ngqushwa, ne Herschel, zininzi, kanti e Barkly 
West ugqitile ebantwini umhlaba.

Gordonia.—Akuko  zi  Lokishi  ngapandle  kweza 
Batwa  ababaleka  entlango.  Ngenxa  yokulamba  kwabo 
bade bangena kwinto abebengenayo, ukuba. U Rulumente 
makabakangelele iqinga, bayagqibela. ukufa. J

Kuruman. Apa,  iti  Imantyi  izibonda  zilaula 
ngentsimbi  yesinyiti,  abantu  azibaniki  mhlaba.  Buseko 
ubukoboka,  nangani  amakoboka  apetwe  kakuhle, 
ngokukodwa ngexesha olinzima. Ngati abantu bangenwe 
ngumnqweno wokumangalela emantyini kuuase Nkosini. 
Kubeko  indlala,  nesifo  senkomo  u  Landipasi,  kuloko 
abantu bahlwayele kanobom ingqolowa, yavelisa kakuhle. 
Abantu bayeba ngenxa yendlala,

Mafeking.—Unyaka opelileyo apa ubenzima kakulu. 
Kute  kusakangelwe  ukupitizela  kwama  Bhulu,  qapu 
ulandipasi  watshayela  wageca  inkomo.  Kungene 
nengqakaqa  negcushuwa  ku  Barolweni  Limaxongo 
ngalemfazwe yase Phokwane.

Taung.—Apa  kuxelwa  isifo  sempahla  nobupitipiti 
bemfazwe  ngokudutyulwa  kwenkomo.  Ukungatengiswa 
kotywala kontsundu kuyintsikelelo.

   Vryburg,—Ingxelo yalapa ifana nale i yase Taung nase 
Mafeking.

Ingxelo ye Nkulu ye Mantyi Pesheya  kwe Nciba indo, 
ixela  ukuba  kekwako  ukungonwabi  kwabantu  ngezinto 
ezininzi, amare emfazwe. Ke bahanjelwa nayi Nkulu yo 
Mbuso. Elase Mampo-

Amanqaku e Qonce.
[NGU MAKWEKWETE ]

A! Mhleli  nabalesi  bako.  Ndisamana ndiko 
ndibubuluzile pakati kwe “ Tengophobia ” ne “ 
Tyolophobia,”  ebezilaula  kulomzi  ka  Vellem 
kwelixesha lidluleyo,  ezibete  akwabiko 
nemihlali  yokucolacola  amanqaku  logama. 
Ngati yadamba i “ Tyolo,” yi “ Tengo ” esaya iba 
mandundu  kuba  i  Mvo  kokona  izibinza 
ngqongqo  intshukumo  ezikoyo  ngezinto 
ekuliwa zezokunyusa uhlanga.

Kweziveki  zigqitileyo  itawuni  le 
ibimnyama yimitika emide ngoku kummanzi 
kona  yabe  tyalike  abati  yeyohlanga— i 
Tiyopiya-Episkopu.  Abafo  abaxokozela 
kunene base  Tiyopiya,  ngezintsuku bebelapa 
ibiba  yintswahla  yengxolo  emakayeni  apa, 
yeka, ingumdwanguzo omkulu ngento zomzi. 
Bekumnandi ngenxenye ukudl’ imbadu nabo ; 
kanjalo  nje  abanye  babo  beyityapaza 
kwangokwabo  lentshukumo  yabo  ngohlobo 
abayitetelela  ngalo.  Bati  o  Mdala  ute  qu 
okwemini  enye  apa  yena  wabuye  wafahla 
singambonanga sizincwine.

Ngati  basebodwa  abafana  base  Qonce 
apa, bangafumana i “ first prize ” nakuyipina i 
“Show  ”  ngokudangalela  izinto zalomzi, 
ngokukodwa ngoku. Into enkulu licuba lama 
Mpondo  nale  “  Extra  strong  ”  ye  Hobiya 
esimanga—  nokuwaka.  Kulenyambalala 
yododana oluzalise ledolopu, ambalwa kunene
abange  ukuba  lomzi  ucingelwe  kwimizi 
epambili  ngento  zenqubela.  Akukuhle 
mliselandini  !  Kanenze  betele,  kakade 
sekutiwe niyi “ mikiwane ” engasoze ixakate 
nto.

Ikaba  libetyeza  kwinto  zonke,  nangase 
boleni akukuhle, ayibanga yinto ebekufuneka 
iyiyo;  ne Bayi  lityiwe mhla bekunqapazeka 
noko kule Season—kanti kusingetwe indebe. 
Pakati kwabatandi balembokotwe, kwibuto le
“Frontier” lisavakala ifute le “steel,” intsimbi 
edl’ ezinye ka Xiniwe :

Um-Frantiya ekungeko nkohliso
          Wayixina i Tinara “ yatshida ”
         Umdak’ ofa ngebhol’ ezi brekayo,
_        Nit’ i Transvaal ipetwe ngubanina,
           Asingu gama wakena u Oom Paul ?
Kanitsho, Mr. Secretary .Toise ! Kutiwani na 
nge Tournament?

Intonina!  ne  Tempile  (yabazili  benene) 
seyingati yeyodade bodwa, abafana kute be; 
kutiwa baseselela kulo Nongqause we Hobiya 
iselwa  ngokusimanga  katatu.  Noko  baseko 
abambalwa  kakulu  abasaxatisileyo  kunye 
nomgwexi okulayo, umzili  wenene u C. P., 
into ka Matyolo :

U Colley obang’ i Tyolofobiya,
Wavutel’ ixilongo le Improvement,
Umkandi wezihlangu nembadada
Nazo ezohlang’ ozilile “ konkena ”
Zito zak’ azinge nqand’ ulwamityi;
Yaziwa kude nase Qamdobown,
Inkwenkwana eyafund’ e Klokeberi.

Au ! mandiyeke baleseshi, nesigqogqo
esingeyo mbongi, singade sifane sipukaneke 
xa kunje.

Kumnandi  ukubona  abazalwane 
abambalwa  kunye  nodade  besenza  yonke 
imigudu  yokuyibeka  kumgangato 
oyifaneleyo  i  Tempile  yase  tawuni.  Ama 
Tempile abuye enza “ idabi le Tea” nengoma 
ngolwesi  Tatu  oludluleyo,  ngomhla 
wesixenxe  kwemiyo.  Bekukwele  u  Bro. 
Matyolo  esihlalweni,  echope  kweso  hadi 
kwakona u Bro. Veldtman (i  organist  yase 
Wesile).  Itshalmani  ite  yalumka zambalwa 
kamnandi  izipitshi,  yavu’eli  indyebo 
yengoma yentlobo  zonke.  Ibe  kwayimbuto 
enconywa  ukuyola,  ekubonakala  ukuba 
lomhlambi  unendlela  yokuwutyisa  izinto 
ezityekayo  umzi.  Ruble  ke  Mbumba  ye 
Tembu.

I  Qonce  nalo  lipantsi  kwelahleko 
yokumkelwa  ngabantu  ukuya  kufuna 
amariwa  amatsha  ngokukodwa  e  Node. 
Kutsha nje lishiywe ngu Miss Amelia Hina, 
yaba  yilahleko  enkulu  kwi  Tempile, 
(embulise ngesipo se Regalia), kwi Kwaya ne 
Remente yase Wesile, kwi Harmonic Society 
nakwezinye izinto, ewe, nakwi Frontier kuba 
ubeba  nenxaxeba  ebalu’ekileyo,  ekutele 
kwinkoliso yezinto zenqubela, ebezisenziwa
apa.  Iroba  lake  akusokubalula  ukulivala. 
Unqwenelelwa impilo-nde-ntle apo ayakuba 
kona.

Bati umcimbi omdala we “ antlukwano ” 
yo Mr. Xiniwe no Mr. Mlilwana nge “biz” 
ababebambisene  ngayo  Ezilandana, 
bawubekise  kwingqibo  ye  Arbitration,  yo 
Messrs. J. Tengo-Jabavu, R. Mantsayi no J. 
Ntshona. Umhlaumbi ngumcimbi wokuqala 
kwi  Netevu  ekusingatweni  ngalendlela, 
ngesoko  lase  mlungwini,  kuba  amawetu 
atanda  kunene  ukuruqelana  ezi  ofisini 
nangezinto  exingango nomoyi;  kanti  kuhle 
ukuti into encinane nokuba yenkulu igqitywe 
ekaya ngamakaya.

I  picnic  apa  zase  busuku  zisasoloko 
zipete  ubukosi  pakati  kolutsha,  olufeketa 
ngenkululeko.  Yonke  imihla  ngokukodwa 
nge Migqibelo i treni emka ngo 9 ngokuhlwa 
izala  ipupume,  ilayishe  amakwenkwe 
namantombazana  axokozela  kunene,  aya 
kula matyolo ase Briedbach. Usapo, endle, 
ematyolweni,  ebusuku  !  Utinina  umzi  or 
abazali  baba  bantwana,  lomgcobo 
ungemhlenje? Yinto yokufunelwa iqinga  et  
wans ibotozwe, imbi ivel’ ebede—very bad
—kanye.

Pesh’ apa kwa Tsolo ngomnye umhla u 
Jim, (ingwevu yase Ngqushwa) uwuhlasele 
bukali umtandazo epantsi kwemitombo wati: 
“Nkosi  ndiyakutandaza  ukuba  undipe 
amandla okulwa, nditi ukuba ndilwe nenye 
indoda  ndiyoyise,  nditi  ukuba  indoyisile, 
kuse  ndivukela  kuyo  ndide  ndiyoyise. 
Umhlaba  umiwe  ngokulwa  ngama  Ngesi, 
umiwe ngokulwa ngama Bulu, ngama Xbsa 
nangama  Mfengu.”  Umfo  uqube  shushu 
eqokela  futi  ngalamazwi  kwada  kwaku 
Amen.

Ngati u Jim uqubile knlomtandazo wake, 
ngokutsolisa  eme  kwinto  ayicelayo;  kune 
minye  imitandazo  eyenziwa  ngabanye 
ezityalikeni zetu ngokubami. Omnye wotsho 
ngomntyangapo,  isixwexwe  esiqwakanisa 
yonke  into  le;  wumbi  urola  owangasese 
nasegumbini,  acube  isiqu  sake  azicclele 
yedwa alibale ukuba ularuzisela intlanganiso. 
Omnye  wotsho  ngomlembelele  odinisayo, 
apate kushumayela ebalisa exela eshwabulela
kwalentlanganiso  ayiceiela  imfefe!  Ungade 
uti  no  Bali  wakudala  waye  ngaba  situlu 
ngokunye  yimitandazo  yoluhlobo.  Hina 
batandazi  I  Kutiwani  na  kwisahluko  sesi 
tandatu  ku  Mateyu  ngalenkonzo?  I  am not 
gxekaying— inene.

Ngokuba libanzi elinqaku lokugqibela mandinge 
ndiyacebuka ndenze elisolotya:  Amapepa endaba 
akazamkeli  ingxongxo ezingento  ze  Lizwi,  kuba 
kwabamhlope  apantse  onke  amahlelo  aba 
namapepa okuxambula ezonqulo ; kumzi ontsundu 
yi Mvo le yodwa qa. ekuyakuhlala ingamatiptipu u 
Mhleli  ekalima  ngalo  lonke  ixesha  esekoyo 
lentswelo—ade  angati  amadoda  aya  “  nkaniza.” 
Ukuti  indoda  inendawo  “eqwetayo”  ngeze 
mbedesho ibisoloko iyitwele ngembambo ikohlwe 
apo iyikupela kona ; yimbi ingade mhlaumbi igule 
ipoqe,  icble  ihupulu  ibiseyibeta  intsimbi 
iqubaicawa YOHLANGA! Salani.

IMBUBHO  YENKOMO.—Lityobo  inkomo 
ukufa kwisapngata seso Mohalosboek. Kusa entwe 
(qatshulwe) inkomo ezintandatu zafakwa esitalini 
kunye  nezmye  nezingaqatshulwanga  (G)  ukuzo 
zikutshwe ziyokufakwa kwezifayo zonke, Bafuna 
ukubona  eziyakufu  kakulu,  kulamaqela  mabini 
angentla.

 Abantu Ngabantu
 I BHUNGA ELIKULU E TRANKEI.
MNUMZETU,—Kaupe  itutyana  andisafuni 
kuntyuntya ngalomcimbi,  nantsi  indawana: 
Siyibonile  ingxelo  yeli  Bhunga  lingentla, 
ndifuna  ukukumbu  amalungu  akuti  ukuba 
mhla  lamiswe  i  Bhunga,  akutshiwongo 
ukuba  indlela  zenqwelo  ne  bloro  zika 
Rulumente  zikwenziwa  ngale  mali  yetu. 
Indlela zenqwelo ne bloro ezingenziwa ngale 
mali  zizipambuka,  leya  yase  Gcuwa 
ibimelwe  ngu  Mr.  Henley,  kwa  neyase 
Tsomo ngumendo ofanelwe ukwenziwa ngu 
Rulumente,  lonto  yikangeleleni  kakuhle 
amalungu.  Zipina  izikolo  zomsebenzi 
ekwatiwa  xa  sizifuna  ziya  kwakiwa 
ngalemali,  sizifuna  nje?  Okanye  kutiwa 
lemali  seyike  yalicam  lamagwangqa 
nabambalwa  abantsundu  abazicaka  zika 
Rulumente  ezi  ofisini  Kunanina  ekonje 
amadodana  afundileyo  engapatiswa 
lomsebenzi,  abaqokeleli  £100  ngonyaka;  i 
accountant  £120  ngonyaka,  ibenye 
kwindawo ene mantyi i accountant ihlala e 
Gcuwa,  amane  ukuyinikela  ezi  mantyini 
imali, angapatiswa wumbi umsebenzi

—Siyarora,   OWOHLANGA.
Transkei, March 10, 1897.

UCANDO PESHEYA KWE NCIBA.
NKOSI MHLELI, — Ndivumele ndenze 

amazwi ngalo mcimbi. Kwipepa le 1 April, 
uti umbhali  abantu bahlulelene ngomcimbi 
wocando, nam nditi ewe kunjalo, uti umbhali 
abachasi abaxeli zizatu zivakalayo zokucasa 
ucando,  mna  ke  nditi  zingavakali  njalo 
kungokuba wena ulufuna. Nasi isimanga be
sitetwa  kwakuyo  lantlanganiso  yomhla 
wama  shumi  amabini  ku  March.—Uti 
umfuni  woncedo  lomhlaba  wapunyeliswa 
ngo  1894  ukuba  uyakucandwa  ngohlobo 
lwase  Glen  Grey.  Ke  wena  mntu  ufuna 
ucando kaundivelele, waka wakona umteto 
owati soupunyelisiwe wabuya waguqulwa ? 
Njengokuba wena usiti masihlangane sitsho, 
umhlaumbi sicelo u Rulumente awuguqule, 
okanye nguwupina yena lowo Rulumente uti 
lomhlaba  uza  kucandwa.  U  Sir  Gordon 
Sprigg  wati  eteta  nama  Mfengu  aluko 
ucando,  kwaye  nakanjalo  lungasayi  kuze 
lubeko xa kungeko mvumelwano, makabeke 
wayelibelena ngomteto owapunyeliswa ngo 
1894 kunye ne Glen Grey. Zihlobo yekani 
ukuti izinto eziseziswini zenu nizenze izinto 
ezipuma ku Rulumente.

Uti  u  Mr,  Njikelana  ukucaza  kwake 
ukulufuna  ucando  :  Kusafunwa  uvukelo 
olunjanina ngaku Rulumente,  ama Mfengu 
azipanga nje ivenkile nge mfazwe ye 1880 
“yama Qwati,”  ke elipolisa  lakomkulu nje 
waye wayekelenina ?

Umbhali  welinqaku  ubona  itamsanqa, 
kodwa  mna  nditi  mzi  wasema  Mfengwini 
ukuba nite navuma noba niziqengqa ngabom 
nisiya kuze yelisela kwa cihoshe, andazi ke 
kodwa kuba nosuke niti “ Siziba sika cihoshe 
siviwa  ngodondolo.”  Mandiyeke  ndobuyo 
ndivele  ukuba  kuko  ondifunayo 
ukundipendula —Ndim,

SALAKUTYELWA.

UCANDO E TRANSKEI.
MHLELI obokekileyo wendaba zohlanga 

oluntsundu, — Kawuncede ufake kwelopepa 
lomzi ezindawo. Kuyapitizela apa e Transkei, 
kumiwe bume zimantyi ne zibonda, nabantu,
—abanye bafuna ucando, abanye baluchasile. 
Aba  balufunayo  bazibiza  ngokuti 
banengqondo bona, abafani naba bazidenge 
bapikele ucando ukuluchasa, kanti bayakuba 
zityebi,  balime  bafane  nabase  Cala  abano 
Mboniso  omhle  obangwe  lucando,  nabase 
Nxukwebe.  Kanene ngo Nongqause abantu 
xa babexhela inkomo zabo,  bechita ukutya 
kwabo,  besimba  izisele  ezitsha,—babesiti 
ngomlomo  bafuna  ilungelo,  sebeququzela, 
beququzelela  ukukawulezisa  ilishwa  labo 
ukuba lifike kamsinyane. Aba balayo ngama 
Gogotya, aba bavumayo ngama Tamba, hi, 
kunjalo  kanene  Mhleli?  Yini,  anani 
amatamba angake ayenje e Glen Grey, abuze 
kwabakona ukuba abantu bavukilena ekufeni 
kwakuxhelwa  (survey)?  Pofu  siva  ngati 
kuyakalwa  e  Glen  Grey  apo  sekwaxhelwa 
ngu nocanda waqabela. Lento ngati no Blue 
Book  uti  yonke  imihlaba  yabantsundu  iya 
kucandwa  ngolwase  Glen  Grey  uhlobo, 
kanene  benziwe  yilendawo  yatetwa  ngu 
Mgcini  Sihlalo  e  Ngqamakwe,  wati  u 
Rulumeni akayoleli xa atetayo ? Intsha kuti 
lonto,  besiba  tina  angawupumelelisa  u 
Rulumeni  umteto  kwakuba  sekutshixiwe. 
Zingapina  izinto  eziluncedo  Iwetu  esiti 
singazifuni  zingxanyelwe  kangaka? 
Sasinendlala,  sasimcela,  akubangako  mntu 
ofikisa  uncedo  nangalupina  uhlobo 
ngapandle  kokuba  sitenge.  Oluncedo 
lungxanyelwe ngabo bonke lunani? Lento ke 
Mhleli  ndenza  lombuzo yile  yokuba izinto 
eziluncedo lwetu azinyanzelwa ngoluhlobo. 
Utywala bomlungu busaselwa, kuyanxilwa, 
kanti   ukupeliswa  kwabo  luncedo  kuti; 
imbola  iyekiwe,  abantu  balibele  yimihlali 
yayo,  —ukuyekwa  kwayo  luncodo  kuti. 
Imfundo ayinyanzelwa kuti, kanti xa sonke 
besinemisebenzi  esiyifundisiweyo  besiya 
kupila yiyo xa umhlaba sewuxinene. Kunani 
kanye  kwakunyanzelwa  ezontoukuba 
kuncedwa tina ? Xa apa ke sisike sacandelwa 
ngoluhlobo Iwase Glen Grey kobuya kubeko 
i Fingoland na xa itayitile iya kutatyatwa ngu 
mlungu  wevenkile  xa  sinamatyala,  xa 
ezivenkile  zonke  zenze  lonto  kosala  wupi 
umhlaba kuti ma Mfengu? He, he, qokoyi ! 
Kweli  kutiwa  sakulima  ngokutanda 
kwakucandwa, kanene kuyaliwa kona ngoku 
ukuba umntu alime? Beyeka ngokwabo nje, 
besenqena,  bayeke  namapempe,  ukutya 
kutyiwa  zintaka  nazimpahla,  kuhlaliwa 
emakaya  abantu  bangamanene,  kulike 
impucuko.  Amasimi  alinyiswa  abantwana 
bapume  esikuleni  balime,  kuyiwe 
ezindywaleni.  Yiyo  into  ebanga  indlala; 
kunjalo  nje  ukuba  kuqutywa  ngalendlela 
ayisayi  kupela  naxa  kucandiweyo. 
Umpumowalento:  Abantu  bayakuti 
ngokunqena  ukufuna  bawuhlutwe  umhlaba 
nezotyalike, bagxotwe. Nantso ke eyona nto 
iya  kwenzeka.  Njengokuba  ubukumkani 
bama  Mfengu  buxabene  bodwanje  kutiwa 
buyakuwa Uxolo  nkosi  yam,  ndixokonxwa 
zinewadi zabahlutiyo, namke ndihluti, kuba 
kaloku inteto ayirafelwa, umntu uteta esazi 
ukuba akazikurola nto, yiyo lento inteto zinje 
ngocando,

Ndiyabulela  ukuba  IMVQ izuze  itole 
namhla.  Ndiposa  isheleni  ukubulisa 
umntwana wepepa letu, kuba mna bendiba 
IMVO ludlolo,  kanti  iyazala.  Molo  nkosi. 
Ndim,

J. D. DOTWANA.
Tsojana, April, 1897.

Umboloro e Kimbili.
PHILHARMONIC SOCIETY.

Ngomhla we 19 March ibiyimini yokugwaha 
kweliqela,  ekute  ngenxeni  yemvula  kwafuna 
ukutandabuzeka, iqale ngo 1 p.m., kwada kwangu 
8’30 p.m. isitsho ngebuhlungu yona imvula. Kanti 
inceda eliqela ukuba lingaxakwa kakulu ngabantu. 
Kute  isina  njalo  zapambana  ikebu  ukuzisa 
abelungu, nditi yatsho ngempondo indlu, abanye 
bemi ngenyawo, abanye bcmc pandle ngokuzala 
kwe  Woodie  Hall.  Lifikile  ixesha  lokuvuma 
kwaqalwa ngo 8T5 ngengoma “ Dawn of Day,” 
zalilisela intokazi aqumba amadodana, yaludlala 
uhadi into ka W. P. Thompson, umntu ontsundu, 
kuba eliqela ngabantsundu bodwa, umpati into ka 
Bud  M  belle  (musical  director),  uhadi,  W.  P. 
Thompson (pianist), lawo ke ngamagora omabini 
eli Lembokotwe nge Tonic Solfa n old notation. 
Aqutywe ngamanye amaculo kwabaluleka awento 
zo  Plaatjes,  Bud  M’belle,  Thabakoe,  no  Miss 
Sondlo,  ne  choir  yatsho  kwako  imilozi  naxa 
sekukudala  sapumayo  endlwini  yayo  intsholo 
evakele kamnandi ezindlebeni. Zayawatsho kudoh 
osezantsi into zo Magcngelele, Panyana, no Mdala 
wele Mbokotwe oka Moletsane.

Ingoma.—Sibalule i“Matebcle War” ebhalwe 
yinto ka M’belle ngobugcisa bamazwi ne music: 
Qar qa ba sanxha, ngenteto yama Qwelane, atsho 
indlu  yapitizela,  wati  oma  Ngesi  wafunafuna 
ukulinganisa  o  ba  qa  qa,  nelento  ka  Kawa  “ 
Umhlaba  Uyalila,”  latsho  kwakubi  kuba  kweli 
akasili umfazi wase mlungwini urolc inkani nge F. 
C.,  Modicu,  ne  Stout  ;  andiboni  nazitempile 
zabazili  kwabantsundu.  Kwalandela  elento  ka 
Ntsikana, umaguquka wokuqala;eliculo liyoniwa 
ukuvunywa ngabaninzi kuba wonke obekona ube 
ngoqalayo ukuliva lisotusa ngolohlobo konkena. 
Kwavalwa ngo “ Bells ! Bells ! ’no “ Close the 
Shutters Willie’s Dead,’ “ Oh honey‘ my honey—
Coyi  mi  naai  ro  (Italian  words),  “The  Spring 
Song,’ apoke ivakele kona i Tonic Solfa ukuba

ndweni lihlonyelwe ngo September Imfundo iyanda. 
Amabhunga aquba kakuhle.

Idutywa.—Ngapandle  kokuncedwa  kwezikolo 
ngemali  ngu  Rulumente  neBhunga  lesiqingata, 
nokulungiswa kwendlela, akukonto yengxelo.
 Gcuwa.—Liyaquba  i  Gcuwa  ngentlalo,  nezilimo, 
Kunyaka  opelileyo  bekunzima,  noko  ngalo  kuko 
itemba.

Ngqamakwe.—Koba  kuhle  nonyaka  ukuba 
azitikanga inkumbi. Amatyala andile kunangapambili. 
Abantu  basakolwa  kunene  ekuuukeni  nasebutini. 
Ulutsha lwama Mfengu luyinyasha ngenyawo imiteto, 
ziyanqoza emadabini. Iqenqa lininzi, isifo semipunga 
(consumption)nobunxila buvanda. Umteto we Bhula 
awusebenzi kakuhle.

Tsomo.—Akuko  nto  ibalulekileyo  yahlukileyo 
kwezinye iziqingata.

Centane.—Nalapa  akukonto  ngapandle 
kokubalela nenkumbi.

Willorwale.—Into  apa  kulungiswa  kwe  ndlela 
nokwakiwa kwesine setyalike.

Emtata.—Akuko  nto  ibalulekileyo  ngapandle 
kobuninzi babane qenqa.

Mqanduli.—Abantu  basahleli  ngentlalo 
esebumnyameni,  ngapandle  kwendawana  ezine 
zikolo. Ukudla koswelekile. Kubhubhe u Mr. C. F. 
Blakeway, Imantyi yakona.

Elliotdale. —  Akuko  nto  ibalulekileyo 
yokuxelwa ngapandle kwendlala.

Engcobo. —  Apa  akukonto  ngapandle 
kokungavumi  kwabantu  ukufundisa  abantwana 
ngokukodwa ababomvu. Iqenqa liboli apa.

Esidutyini,—Belibalele;  indlela  zimbi  zifuna 
ukulungiswa.

Xalanga.— Abantu baqubela pambili. Batyala imiti 
yeziqamo yentlobo ngentlobo. Isivuno soba sihle. 
Ibhula ipelile, Ubunxila abuko.

Elliot.—Knkalazelwa  ukuba  umkangeli  webhula 
asuke abemnye, angabi nakufeza wonke umsebenzi 
wake.

Port  St.  John's.—Inkumbi  azitikanga,  izilimo 
zihle.

Libode.—Noko abantu basesemva akuko zipitipiti 
namatyala makulu.

Ngqeleni.—Iti  Imantyi  kufuneka  ukuba 
Amampondo  apume  aye  emsebenzini,  afunde 
ukusebenza, kuba ngoku kusalinywa ngabafazi.

Umsikaba.—Amampondo asorwada  kakulu  apa; 
kuyebiwa, Indlala ibomvu. Inkosi u Sigcau isahleli 
ngokuzola.

Tabankulu.—Akuko nto ibalulekileyo.

Mbizana.—Izinto  apa  zisesemva,  ziyaqala 
ukwanda  ibhulukwe  ukunxitywa.  Inkosi  zilinga 
ukuwateta  onke  amatyala  ngokwazo  namakulu. 
Ubunxila budambile.

Imantyi  Enkulu  yase  Griqualand  East  iti  u 
Rulumente  ubekupe  imbewu  yombona.  Noko 
ngati bacotoza kancinane Abantsundu bayaquba, 
kuba isizwe asihlambuluki ngamininye.

Maclear.  — Akuko  matyala  abusela,  impahla 
ayinabhula.  Into  ebonakalayo  ngumnqweno 
wokutenga umhlaba. Ubunxila buncipile,

Mt. Fletcher.— Izinto zihambiseka kakhle, Izifuba 
zininzi ebantwini, negcushuwa iko.

Tsolo.—Akukonto  ngapandle  kokuba  abantu 
bengekabi nandlala. Abakangeli bebhula abako.

Qumbu—Iti  imantyi  abantu  basemva  ngenxa 
yobudibi bemfundo ezuzwa lusapo. Ukudla kuko, 
kutunyelwe  into  eninzi  yengxowa  e  Batenjini 
nakwa  Bomvana.  Ubusela  budambile  Kwakula 
ukulwa.

Mount Frere.—Into ebalulekileyo ebeko yingqaka.

Matatiele.—Abantsundu  bemi  ndaweninye 
abahambeli pambili.

Kokstad.—Uninzi lwabantu lusesemva noko akoyo 
amangqandende ngamanye aqubayo.

Emzimkulu.—Libalele kakulu nyakenye. Izipitipiti 
azingangapambili.

Mount  Ayliff—Akukonto  ibalulekileyo.  Uselo 
luyanda, Utotyelwe u Rulumente.

Walfish  Bay.  — Utywala  abubuninzi,  bahleii 
ngokonwaba abantu.

Bedford.  — Kuko  itemba  ngezilimo.  Unxilo 
nezipitipiti zidambile.

AMANANI EZINTO.
E  QONCE,—Emarikeni  kwiveki  opelileyo  :  —
Ibhotolo 1/ ne 2/2 rgeponti, Amaqanda 1/10 ne 2/5 
nge dezini, Itapile 3/ ne 7/ ngekulnu, Umbona 5/ ne 
9/  nge  knlu,  Amazimba  6/6  ne’,6,8  nge  kulu, 
Inkuku  1  7  ne  2/1  inye,  Amadada  2/4  lilinye, 
Amatanga 2/6 ne 4/0 nge dezini, Umgnbo 15/0 nge 
kulu, Inkuni 9/ ne 21/ nge flara.

EMONTI, kwiveki  epelileyo,—Isemile  5s  ne  6s 
ingxowa,  Imbotyi  Ezimhlope  10s  6d  ne  15s  6d 
ngekulu, Ibhotolo (entsha) Is 3d ne 2s 4d iponti, 
Enetyuwa 6d ne 1s, Amadada 2s ne 2s 61 lilinye, 
Amaqanda 1s 9d ne 2s 4 ½ idezini, Inkuni 5s ne 25s 
iflara, Ihabile 4s 6d ne 7s 6d ngekulu, Inkuku 1s 3d 
ne 2s 3d inye, Amazimba 5s ne 6s ngekulu, Itapile 
5s ne 9s ngekulu.

QUEENSTOWN, ngeveki egqitileyo: Ibhotolo entsha 
1/ ne 1/6 ngeponti.  enetyuwa  1/ne 1/1 ngeponti, 
Irasi 11/ ne 11/6 ngengxowa, eluhleza 1/6 ne 1/11 
ngedezini, Amadada 1/6 ne 1/9 lilinye, Amaqa da 
2/  ne 2/3  ngedezini,  Inkuni  12/  ne 36/  ngeflira, 
Ihabile 7/ ne 8/ ngekulu, Inkuku 1/3 ne 1/7 inye, 
Ubusi 1/6 ne 1/7 ngebhotile, Amazimba 7/ne 7/6 
ngeponti, Ikalika 2/6 ne 2/9 ngengxewa, Amatanga 
1/5 ne 5s 31 nge dezini, Itapile 4s  ne 6s 9d ngekulu.

E  KIMBERLEY.—Emarkeni  ngeveki  epelileyo 
ngolwesi  Tatu,  9  April:—Isemile  6s  6d  ne  7s 
ngengxowa, Irasi 13s ne 14s ngengxowa, Imbotyi 
(sugar) 40s ne 42s ngengxo wa, Ikafu 10s ne 14s 
ngebhali,  Ihabile  7s  ne  10s  6d  ngekulu  leponti, 
Amazimba 12s ne 20s ngengxowa, Umefubo onga 
sefiweyo 28s ne 30s, osefiweyo 30s ne 33s, Iflawa 
18 s ne 20s ngengxowa, Umbona ogwangqa 17s ne 
19s, oxutyiweyo 15s ne 17s, omhlope 13s ne 18s 
ngengxowa, Umgubo wombona omhlope 20s ne 
21s, owogwangqa 18s ne 20s ngengxowa, Ihabile 
19s ne 20s ngengxowa, Amatswele 10s ne 12s 6d 
ngengxowa,  Itapile  12s  ne  14s  6d  ngengxowa, 
Icuba 3d ne 4d ngeponti, Ingqolowa 26s ne 27s 
ngengxowa, Ibhotolo 1s ne 1s 3d, elilandela 10d ne 
1s  ngeponti,  Amaqanda  2s  ne  2s  6d  idezini, 
Amadada 2s 6d ne 3s lilinye, Inkuku 2s ne 2s 3d 
inye, Ikwakwini 5s ne 8s inye, Ikalika 6s ne 7s 
ngengxowa.

Rev. H. Mtobi.

Lomfundisi  we  Bandla  lasc  Tshetshi  e 
Mashona,  selese  Natal,  eyindlela  yokuza 
ngeneno.  Ikaya  lise  Healdtown,  sicinga 
ukuba makabe usingise amabombo ngakona. 
Ndlela-ntle.

NGENXA yolure  olukoyo  e  Transkei 
lokuba  Isinala  yentombi  (Lamplough 
Institution) yase Gcuwa izakuvalwa sicelwa 
ukuba  sivakalise  kubahlobo  betu  baqonde 
kakuhle ukuba akuko nto injalo. Umsebenzi 
uqutywa ngemigaqo yawo emidala. Abantu 
abanga  bangatumela  intombi  zabo  kona 
emfundweni  ngayo  le  Kwata  baya  kurola 
isiqingata sentlaulo ngexesha elisaseleyo le 
Seshoni.  Abantu  abakufupi  ne  nkundla 
zemfundo  ezinje  ngale  yase  Gcuwa 
kuyimfanelo  yabo  ukuba  bayi  xase  ngako 
konke  abanako.  Ngumzi  obute  wapuhla 
kumaxesha  agqitileyo  ekungeko  matanda 
ngawo kwazayo.—
ADV.

GOVERNMENT has submitted to Parliment 
papers relating to the retiremen next June of 
Mr. J. Rose-Innes, C.M.G. from the position 
connected  with  Native  affairs.  Mr.  Walter 
Stanford’s has, we are glad to observe, been 
mentioned ii connection with this post. He is 
an  officer  who  would  command  the 
confidence and respect of the ruled as that of 
the rulers. Mr. M. B. Shaw, R.M. of St. Johns, 
is also retiring from the public service.

MR. F.  HOWEL ELY, M.A.,  Deputy 
Inspector of Schools for the circuit comprising 
Kingwilliamstown, East London, and Peddie, 
leaves  this  for  England  on  a  six  months 
furlough.  He  is  accompanied  by  the  best 
wishes of a large circle of friends and admirers 
of  his  twenty  years  work  in  the  cause  of 
education in these parts. Rev. H. Muller, who 
was Headmaster  of  the East  London Public 
School, will act for Mr. Ely during his holiday 
which we trust will be a very enjoyable and 
refreshing one.

Black Monday.

MONDAY WEEK in Parliament would 
seem to have been a

black day for the Ministry. To such an extent 
was this felt to be the case by the occupants 
of the Treasury Benches that Members on 
the  warpath  had  to  be  threatened  with  a 
disolution, in case a vote of “ No Cofidence, 
or any motion tantamount to it, was carried 
against the Government. This was voiced by 
Sir  GORDON SPRIGG, and  echoed  by  Sir 
JAMES SIVEWRIGHT in  the  course  of  the 
Prmier’s  reply  to  Mr.  ROSE-INNES on  the 
subject of Redistribution of Seats. The Drifts 
question, raised by Mr. MERRIMAN, proved a 
very  thorny  question  for  Ministerial 
handling. Sir GORDON SPRIGG seems to have 
found himself among breakers, between his 
own  inclinations  and  the  feelings  of  the 
phalanx  of  Bondmen  on  whom  the 
Government rests for support. Nor were Mr. 
INNES’S remarks  consoling,  for  he 
caustically demanded a leader for the House 
and the country at a time, even according to 
Ministerial  showing,  so  perilous  in  the 
history’ of South Africa. But on a previous 
occasion the  Premier  had represented that 
the  Government,  which  boasted  about 
having carried out  a  policy of moderation 
and conciliation, had not addressed a line to 
any  of  the  Governments  engaged  in  the 
South African drama, nor had they uttered a 
word  during  the  recess  to  allay’  popular 
excitement over the situation created by the 
policy of the Transvaal. Mr. WEEHER’S was 
the  only  speech  Bondmen  could  trust 
themselves to hazard, in a debate so vitally 
effecting their land en volk. So strong were 
their  feelings  on  the  matter,  and  Mr. 
WEEDER delivered himself of observations 
which boded ill for the continued existence 
of the present  Government.  Of course the 
debate was adjourned. But while it lasted it 
was evident that the Opposition, as led by 
Mr.  INNES, would  not  be  particularly 
concerned  if  the  Ministry’  came  to  grief 
owing to the action of Messrs.  SAUER and 
MERRIMAN in  conjunction with the Bond. 
No  sooner  was  this  ominous  debate 
adjourned than Mr. THERON was on his legs 
moving for the appointment of a Committee 
to  investigate  Rinderpest  contracts,  which 
cast a grave reflection on the Government. 
This  day’s  proceedings  were  particularly 
black for the Ministry,  and they go far to 
show that they have not many friends and 
may come to an end at any moment. They 
confirm  the  opinion  existing  in  political 
circles, and which has been voiced in certain 
quarters,  that  the  outcome  of  the 
Session,may  be  a  dissolution  before  the 
present Parliament has run its natural life? 
which in the nature of things would be next 
year.

Native Liquor Petitions.

WE think an immediate and combined 

effort  should  bemade  by  the  Natives 
throughout the Colony, but more particularly 
on the Frontier, where they are massed in large 
numbers, to lay before Parliament, by petition, 
their entire approval and hearty concurrence 
in the prohibitive provisions embodied in the 
Liquor Amendment Bill,  now introduced to 
the’ House of Assembly by’ the Hon. J. ROSE-
INNES, Q,C. This Bill, which passed by a large 
majority last Session, was thrown out by’ the
Legislative  Council,  chiefly  by  the  active 
opposition of the Attorney-General and by the 
passive,  yet  really  hostile  attitude  of  Sir 
GORDON SPRIGG’s Cabinet to this eminently 
desirable  and  salutary  measure  of  reform. 
There can be no doubt it would support Mr. 
INNES if the Natives gave articulate expression 
to their approval of the measure. Many have 
been the disappointments, and long has such 
an Act been desired by the Natives themselves 
(Christian and Heathen alike), who know their 
own weakness under temptation, and desire 
for themselves and their people to be saved 
from it. We append a form of Petition which 
has been drawn up for us by a friendly and 
fully’  competent  hand.  The  phraseology  is 
suitable and simple, and the wording such as 
the  signatories  will  understand.  It  can  be 
copied  from  our  columns  in  every  Native 
centre  and,  when  signed,  despatched  to 
Capetown to any Member of Parliament the 
signatories may desire to take charge of it. We
would suggest  that  this  be done,  but  there 
should  be  no  delay.  As  regards  general 
formalities,  the  following  only  need  be 
observed:  Every  Petition,  which should  be 
written  on  foolscap  paper,  must  be  either 
written or type- written, and every Petition 
must have at least one signature on the actual 
paper on which it is written. The remaining 
signatures  may  be  annexed  on  appended 
sheets. The marks of

iyavunywa, iyaziwa konkena leliqela labavumi. 
Hi-nje!  Ewe,  nto  ka  M’bell   lukonze  uhla  nga 
lwakuni konkena.

Kubaluleko ukuzipata kwabantsundu pakati 
kwabamhlope  ngokungumangaliso,  abavumi 
kuqala  kwada  kwakubapulapuli.  Yazala  indlu 
kwada  kwabonakala  ukuba  abanye  bemke. 
Isimang kukuba imvula yaqala ngalomini ngo
1  p.m.  kwada  kwango  9  p.m.  yenze isitonga, 
ngeshushu  ematontsi  —  kanti  abantu 
ngokucoceka  nendlela  yokuvakala  kwayo 
ayivakalise  ngako  oka  M’belle  abakatala 
ukubatala  i  1s  ukuqesha  ikebu  zokubatwala 
ukubazisa.Wonke  obeko  nobengeko  uti 
mayipindwe k wan gala maculo ebeculwa, nditi
mna  ndikatazwa  nguye  wonke  obeko 
nonomnqwcno obengeko ukuba, uti abo bavumi 
bobuye  bavume  ninina;  ne  Diamond  Fields  
Advertise)' itsho ngabuhlungu ngayo. Yiyipina i 
(invasion) umzi wakowetu engena mona—ewe,
mona,  mona,  mona,  oya  kutshonisa  intlanga 
zakuti  ekufeni  bubudenge,  balowo,  akubona 
omnye  esenza  into,  utate  ilungelo  lam  wena 
ukuba ube yinto etile kanye enewonga. Yekani 
umona zizwe ezintsundu.  Le  choir  ukuba  oka 
M’belle  uke  wayiqinisa  isaya  kwenza  izinto 
zamehlo zobulungisa kweli le Mbokotwe.

 Nango  umzekelo  wokuvuma  ma  Kimberley, 
Kennilworth,  nawe  Beaconsfield.  Umntu 
makafundis we kuqala umqaliso. we Tonic Solfa 
aze andule ukuvunyiswa; lento yokuvuma uhoyo
hoyo  (car  music)  umntu  eyimfama  yandile, 
ingyini i average e Kimberley yabayaziyo i tonic 
solfa.  Nditi  nakwi  choir  abanye  nghmalungu 
amadala,  kodwa  base  badala  nanamhla 
ebudengeni be Music Tonic Solfa, nase Koloni 
kude kube  nase  zititshaleni  kunjalo,  kuvunywa 
ngongqisho nentonga.

Elokupeta  nelokugqiba,  ndivumele  ndike 
ndintyontye lento ka M’belle : Hamba nto ka M 
belle Budluza ngebunguza
Ukuze kutiwo ungu Budlwana,
Ntshotshobela edla intaka zirwaqele
yakufika.
Uti wakuti siti adud’ unonkala
Emke ngecala, ati bantwana hambani
Ndimdala kade ndibona.
Nkunzi yele Mbokotwe kwi nkundla ve

High Court,
Ungumntwana we 26 years.
Nkunzi kwibandla le mantyi
Ngoku drawisha i samana kweli
Ngapandle kwe ekesebutsbini,
Pakati kwe nkungu nelanga yo Attorneys
ne B.A.,LL.B., ezitata zoyiswe i exception.
Mtshutshisi ngosiba ngegunya
Kwabala nomvuzo wabantsundu abam

hlopo
Ngwe ye examination ze Elementary

“ 1st Class,”
Ngwe ye Teacher’s Exam. “ Honours.”
Ngonyama yesi Bhulu “ 1st class, No 2.”
Ntshatshoba yokuqala kwi Civil Service
Examination.
Secretary ye (8 club union) yentlanga

ngentlanga kweli Kimberley,
Secretary ye Sunday School kowenu e

Wesile,
Master of languages zesi Xosa okanye

zabantsundu ;
Musical director ye Philharmonic Society,
Oyivumise zalunywa lipalo intshaba zako.
Toliki ye Special Court—Northern Circuit,
Okuyo ngoku nguwe wedwa kweli le
Mbokotwe ova isiziba ngodondolo.
Inyoka ezishiya umzila Licanti no Namba,
Eziti apo ubani atsibokonakutiwe udlule
umkondo.
Sala ujonge ukunynsa i piko le Africa
ngezenzo ke.—UMBONELI.

Indebe ye Silivere.

Abadlali  bebhola,  ngokukodwa  abalesa  ipepa,  bayazi 
ukuba ekubeni I Qonce laliye kudlala ibhola e Bhai labuya 
nendwo. Kwimbuto yokwanikelwa kwabo u Mr. Tengo-Jabavu 
watembisa Indebe ye Silivere eya kumana ukudlalelwa yonke 
iminyaka, ize ibe yitnpahla yabo boyisileyo ngeloxesba. Indebe 
leyo seyikoke. Kugqitywe ekubeni yomkelwa kubadlali base 
Qonce ngu Mr. Jabavu kwimbuto—nge Timiti—eyakuba ngo 
Mgqibelo lo,  kwi Tyalike yaba Pehleleli  e  Berkeley Street. 
Ngati ukunikelwa kwale Ndebe koba nesihomo esikulu kuba 
yoba ilapa i Transkei ne Monti ngomdlalo webhola ne Frontier, 
Esi  siganeko  sesikulu  ebalini  le  cricket  kumzi  ontsundu, 
esitemba ukuba obadlali wobako kanobom.

KUNGANINA ukuba unyamezele intlungu xa i Pain Paint ka 
MOULTON inoku kupilisa? Akuko ntlungu ingena kuyi tintela 
kwisituba  se  minute  ezinga  mashumi  amabini.  Ipilisa 
ingqangqambo  yamatambo,  intlungu  enkulu,  intloko 
ebuhlungu,  izinyo  elibuhlungu,  ukuruneka,  ukwenzakala, 
ukutsha,  ukukohlela  kwane  ngqele.  Eliyeza  likulu 
lisctyenziswa  ngapandle  nange  pakati  liya  kudambisa 
ukudumba,  lipilisa  ezintlungwini.  Litengiswa  nge  1/6  nge 
Bhotilekuzozonke ivenkie.—AD.

ABO bakolelwa ekubeni isifo soxaxazo eso kukudala umntu 
enaso asina kupiliswa, mabafunde into oyakutetwa ngu Mr P E 
Grisham, wase Gaars Mills,  La,  uti  :  “  Bendingu mlwelwe 
kwisifo  soxaxazo  ixesha  elide,  ukususela  kwixa  lemfazwe, 
ndalinga  intlobo  zonke  zamayeza.  Ndide  ndafumana  iyeza 
elinokupilisa elile Lika Chamberlain Lesisu Segizi Noxaxazo.” 
Eliyeza linokutembeka kwezi
zifo  nakwi  Cholera.  Limandi  laye  liqinisekile  ukupilisa. 
Litengiswa  ngu  R.  Lumsden  &  Co  ,  Umtengisi  mayeza  e 
Qonce.

NATIVE OPINION & GUARDIAN.
THURSDAY, APRIL 15, 1897.

THE WEEK.

BISHOP TAYLOR was at Lovedale, carrying on 
a revival mission last week.

THE House of Commons has adjourned
for the Easter recess until the 26th
instant.

SIR JAMES SIVEWRIGHT has definitely
put his veto on the Long Kloof railway
line.

WE are glad to find that Government
has thought better of the Lovedale
Hospital and placed £1,000 for it on the
estimates.

MR. TAMPLIN, M.L.A., has left the
.Langberg forces for Parliament. He
has expressed it as his opinion that
there will be no serious fighting, the
forces only devoting themselves to
patrolling.

THE Right Hon. Leonard II. Courtney
M.P., and the Right Hon. J. Morley,
M.P., severely arraigned the Native
policy of the Chartered Company at a
meeting of the Aborigines’ Protection
Society.

REV. J. R. MACPHERSON, Presbyterian
Minister at Port Elizabeth, died last
week from the effects of the shooting
accident reported a fortnight back.
Much regret has been caused by this
unexpected end.

As those who knew the districts comprising 
the electoral division of Beaufort West expected 
Mr. Luttig (Bond)
has been elected to the vacancy caused
by Mr. des Vages’ death. The figures
are—Luttig 711, Graham (Spriggite)
423, Mr. Baker (Independent) 193. Mr
Luttig is one of the old fangless Bone
wolves incapable of doing anybody any
harm,

those unable to write should be duly witnessed 
on every sheet of paper they appear: —
To the Honourable the Speaker and Members  

of the House of Assembly of the Colony 
of the Cape of Good Hope.

THE PETITION OF NATIVES RESIDING AT

IN THE DISTRICT OF

IN THIS COLONY

HUMBLY SHEWETH

THAT we are the aboriginal people of this 

country. The Government of the Queen has 
come  to  us,  conferring  many  benefits  and 
making  wise  laws.  Some  of  us  vote  for 
Members of Parliament to represent us in the 
making of these laws.

Brandy’ has come to us. It is ruining us. 
Men drink it; women drink it; young girls and 
boys even drink it. The canteens are crowded 
and those who frequent the canteens do no 
work, and often there spend the money with 
which they should buy food and clothing.

Drinking habits and intemperance are fast 
spreading amongst us.

Drunkenness is at the bottom of
much of the stock-stealing, and of most of the 
crimes committed by our people.

We  respectfully’  beg  your  honourable 
House to take the drink away’ from us, and 
absolutely prohibit its sale amongst us ; and 
we  beg  your  House  therefore  to  pass  the 
Liquor  Amendment  Bill  introduced  by  the 
Honourable J. ROSE-INNES, Q.C., so that our 
hearts may rejoice, and the fears we feel for 
the  future  of  our  people,  by  reason  »f  the 
brandy drinking, may be removed.

And  your  petitioners,  as  in  duty  bound, 
will ever pray.

[Mr. INNES’S Bill was to be read a second 
time  by  the  Lower  House  yesterday.  The 
Petitions to be effective should be sent to the 
Upper House also, and for this purpose will 
need  a  little  alteration.  The  heading  for 
petitions sent to that House will be “ The Hon. 
President  and  Hon.  the  Members  of  the 
Legislative Council of the Colony of the Cape 
of Good Hope.” The last clause in the Petition 
itself will need a slight alteration: “ That your 
Hon. House will pass when submitted to it the 
Liquor  Amendment  Bill  introduced  by  the 
Hon. J. ROSE INNES, Q.C., during the present 
Session.]

Pondoland.

RECENTLY the Chief  SIGCAU called his 

people together, apparently to inform them of 
the result of the appeal to the Privy Council, 
for Mr. E. T. JONES was to be present. Owing 
to Mr. JONES’S inability to attend, the meeting 
did not come off. But it transpired that the sub-
chiefs in the Tabankulu district of Pondoland 
were  prevented  by’  their  Magistrate,  Mr. 
WARNER, from  attending,  because  the 
meeting was not summoned by a Magistrate 
but by’ SIGCAU. Now, when the Pondos made 
a  peaceful  cession  of  their  territory  to  the 
Government,  Mr.  RHODES’  stipulated  that 
SIGCAU was still at the head of the tribe. In this 
the  Government  acted  rightly,  for  it  would 
have been impossible, and unadvisable if, in 
taking over the country, they had attempted to 
change the past of these people in a day. Mr. 
WARNER’S action, therefore, in endeavouring 
to take away from SIGCAU eve a the semblance 
of  authority  which  belongs  to  him  as 
heredtary’ head of the Pondo tribe is not only 
impolitic  but  foolish,  and  shows  that  the 
Government  are  not  wise  in  keeping  him 
where he is  to  thus misrepresent  them. We 
have not come to the state of affairs prevalent 
in  the  Transvaal,  where  people  may  not 
assemble themselves at a public meeting; and 
the Tabankulu Magistrate should have known 
this when he stood in the way of the people 
complying with SIGCAU’S wish, for that chief 
is  not  merely’  an  ordinary  individual,  but 
occupies a position among his people which 
the . Government recognises by’ allowing him 
£700 per annum. He should therefore not be 
treated in the way’ he has; that is, if the policy 
of the Government is not to embitter the lives 
of  the  Pondos  for  having  made  a  peaceful 
cession of their territory.

Big Battalions.

MR. KRUGER must look out. Hitherto his 

policy has been supported in England by the 
Liberal  party’;  but  it  would  seem  that  the 
scales are dropping off the eyes of that section 
of British politicians also. The weekly paper, 
The  Speaker,  holds  among  Liberals  the 
position  that  the  Spectator holds  among 
Unionists,  for  the  articulate  expression  of 
calm  and  mellowed  opinion  of  the  party 
represented. That paper has all along been pro-
Transvaal.  The  last  issue  to  hand  sings  a 
totally different note, sufficient to cause Mr.
KRUGER’S friends to warn him to look out for 
squalls. The Speaker writes apparently’ in the 
full  knowledge  that  the  Government  has 
resolved upon strengthening the British troops 
in South Africa, owing to the state of affairs in 
the Transvaal. It confesses the South African 
situation brought about by’ the attitude of the 
Transvaal Government is becoming “more “ 
serious every day, and it is not “ easy to see 
daylight through the “clouds.” “Under these 
circumstances,’’  concludes  this  journal  of 
representative Liberal opinion, “ we cannot
“ quarrel with the Government for
“ increasing the garrison in South
“ Africa. We all hope that racial
“ war may be averted. A level-headed
“man like Sir ALFRED MILNER ought

“ to be able to do a vast deal to re- “ store shattered 
confidence . , “ He must have a fair start; but it is “ 
idle to deny that the men with “ whom he will 
have to argue will, “ many of them, will yield to 
his logic “ if it is backed by big battalions* “ in 
waiting,  as  an  indication  that  “  Great  Britain 
means  business.  “  The  nasty  speech  about 
shooting “ JAMESON’S troopers nicely through “ 
the  head  was,  we  fear,  not  without  “  its 
illuminative  side  as  an  index  of  “character. 
President KREGER is an “ uneducated, brutal, but 
shrewd man. “ lie has Puritan persistence, but he 
“is not a wild fanatic. He must be “ induced to see 
that, while we do not “ condone the raid, and are 
ready’ to “ wait patiently for reform, English- “ 
men do not intend to allow him it) “ use the raid as 
a pretext for further “ reaction.”

Parliament.

NO  serious  debate  has  taken  place  in 

Parliament  since  Monday week.  The 
Government, having obtained 1 he permission 
of the Imperial Government, has engaged to 
lay  all  the  papers—even  those  which  Sir 
GORDON hinted,  apparently  with  a  reason, 
might cause war — on the Table. But that the 
decks are being cleared for action is evident. 
The  Bond  looks  like  mischief  on  the  Gov-
ernment.  But  it  shows  the  poverty  of  their 
fighting power that their resolution of peace at 
any price with the Transvaal is entrusted to so 
incapable a debater.as Mr.  DU TOIT. TO this 
Mr. INNES has an amendment which is likely to 
be strongly supported.

Rinderpest in Herschel.

AS to Rinderpest, we have received a wire 

that between three and four hundred cattle are
dead in Blekana ward of Herschel. The disease 
is still confined to that area. Cattle inoculated 
have shown no sign of the disease up to the
twelfth day.

PRESBYTERIAN UNION.

[LETTER TO THE EDITOR.]

SIR,—The Rev. Brownlee J. Ross must have 
read my statement on Presbyterian Union very 
hastily.  He  says  nothing  about  its  scope, 
leaving it uncertain whether it is in favour of 
Union, or hostile to it. The scope is simply to 
give reasons why an immediate Union of the 
Colonial  congregations  and  the  Missionary 
Churches is most desirable for both; butthat 
separation from the Home Church would be of 
the greatest injury to the Native Church. Mr. 
Rots interprets the controlling moral influence 
of a Church venerable for order, for its struggle 
in  behalf  of  spiritual  independence,  and  its 
missionary  spirit  to  mean—“a  thoroughly 
Colonial fallacy. The Native Ministers are to 
be ruled and controlled by a superior body.” 
That has no relation to any opinion of mine. 
The United Church would be in effect free and 
self-governing.  There  would  be  an  appeal 
Home in critical  cases; but the Church here 
would enjoy the sympathy, and the aid of the 
Church in Scotland, which would immediately 
decline the moment the idea enters their minds 
that an independent South African Church had 
taken over their responsibilities.

If any one thinks a Native Church in its early 
stage needs no influence to guide it, he should 
read  the  leading  Article  of  The  Christian 
Express for April on “ The Ethiopian Church ”; 
and it is but a few weeks ago since there was 
another unrest created by the visionary Booth 
scheme, which was happily extinguished by 
the Editor of IMVO.

The Native congregations ought to give this 
proposed Union a cordial welcome, but should 
strenuously resist separation from the Church 
in  Scotland,  else  they,  and  much  more  the 
Native  ministers,  will,  by  and  by,  bitterly 
regret their being so facile.

When 1 say that a talented minister (white) 
would  not  admit  the  competency  of 
imperfectly educated Native ministers to judge 
his case, Mr. Ross has unconsciously inserted 
“all,” which is not in the statement. I have as 
high a respect for and opinion of Native min-
isters past and present, and of Native laymen 
also,  as  Mr.  Ross  can  have;  but  in  the 
multiplication  of  Native  ministers,  there 
Would  be  a  good  many  among  them  not 
abreast of such cases, and they would afford a 
plausible pretext for teachers of error, either to 
set  aside  die  authority  of  the  Church  by 
appealing Home, or for abandoning the Pres-
byterian Church altogether. These cases would 
not  turn  on  unscriptural  doctrine,  but  on 
questions  of  the  Higher  Criticism,  and  on 
subtle Unitarian tenets veiled under orthodox 
language.

The Colonial ministers and their people, I 
believe, wish to act on the words of Christ, “It 
is more blessed to give than to receive,” and if 
they  would  share  in  the  evangelization  of 
Africa, they should come for a period into the 
fold of  the Native Church,  which would be 
their Agent in doing this work, and not seek to 
draw it into another fold to detach it from the 
Church  in  Scotland.  The  United  Church 
would, by and by, be wholly an independent 
one, when it is ready to assume the manifold 
responsibilities.

Yours, etc.,
ANDREW SMITH.

DE BEER’S COMPANY .  have  most 
generously agreed to contribute ten shillings 
for every pound raised by the community of 
Kimberley  for  a  fitting  celebration  of  the 
completion of the Queen’s Record Reign ; the 
Company’s contribution not to exceed £2,500.

A  CORRESPONDENT, writing  to  the  D.F. 
Advertiser from Buluwayo, on the 29th ultimo, 
says  :—“  All  passengers  are  now  taken 
through by rail to Palapyp, The charge from 
Mochudi is £3 If s , any class, which I consider 
grossly excessive. The travelling public is bled 
shockingly from Mochudi northwards, and I 
advise travellers to take provisions with them 
6s.amcal  (and  bad  at  the  best)  is  the  price 
demanded at most of the ways de stores, 2s. for 
a cup of tea or coffee, 1s. 6d. whisky, and so 
on. Great progress is being made with the line, 
and  there  is  little  doubt  of  it  reaching 
Buluwayo in October next, though it will be 
some months  later  before  the  Cape takes  it 
over.  All  the  coaches  are  running  full  to 
Bulawayo,  bringing  back  mostly  old  hands. 
The time occupied from Buluwayo to Palapye 
is about three days,”



UKWANDA KWE CESINE.

Pezu  kokuba  kwenziwe  amalungiselelo 
amaninzi  okulondoloza  impilo  kwidolopu 
ezinkulu  zase  Safafika,  kule  minyaka  imbalwa 
esandu  kudlula,  ieesine  isamana  izibonakalisa 
ngamaxesha  atile,  yaye  isanda  kwelilizwe. 
Kulonyaka  zimbalwa  kakulu  idolopu  ozingati 
zona  azikange  zifikelwe  sesi  sifo  soyikekayo, 
kwaye  kulusizi  ukupaula  ukuti  nangani  ihlobo 
selipela, isifo sona siyanda. Ingxelo zokugqibela 
zezokuba icesine iko kakulu kwelase Free State, 
Transvaal  kwanezinye iudawo zase Safatika.  U 
Mr.  A.  Smith,  wr.se  12,  De  Beers  street, 
Braamfontein, Johannesburg, usandu kupila kwi 
typhoid fever, edibene nesifo semipunga, ngoku 
upilile,  ute  xa  ebebuzwa  ngenye  imini  ukuba 
utenina  ukuze  apilekamsinya  kangaka,  wati, 
“Ndibulela i Pink Pills zika Dr. Williams zabantu 
abafayo  ngokundikulula  kwisifo  ebendinaso 
ngendlela  engumangaliso  kangaka,  zandipilisa 
ngexeshana elifutshane, ngoku ndifana nefidyoli.”

Masiyixele  lendawo  yokuba  xa 
kwakuhambiseka  lencoko  u  Mr.  Smith  wayese 
ofisini  yake e Government  Square esempilweni 
entle,  “Akukudala  kakulu  endati  ndahliwa  yi 
cesine,”  utshilo  “Ndalala  iveki  ezintlanu 
elukukweni.  Ndandihanjelwa  ngamagqira. 
Ekuhambeni  kwexesha  ndaba  bhetele,  kodwa 
ayengandipilisanga,  kuba  ndandise  buhlungu 
umzimba  wonke,  ndandinga  kutandi  kanye 
ukutya,  kubuhlungu  entloko,  emilenzeni, 
emagxoni,  nakuwo  wonke  umzimba. 
Njengesiqelo,  ndandifuna  ukubuyela 
emsebenzini,  ndaziva  ukuba  ukuncedeka  kwam 
asikuko okupeleleyo, ndati ke udaya ku Mtengisi 
Mayeza,  ongu  mhlobo  wam,  ndamcela  ukuba 
andinike into yokuudinceda. Unditumele ibhotile 
ye Pink Pills zika Dr. Williams, eziyaleza ukuba 
ziliyeza  elityebisayo  nelomelezayo, 
ndazisebenzisa ke.  Intsebenzo yazo yaba yengu 
mangaliso.  Emva  kokuba  ndigqibe  ibhotile 
yokuqala  ndaziva  ndibhetele  ngamacala  onke. 
Ndakutanda ukutya ngangokuba ndiqobe yonke 
into epambi kwam, zapela intlungu zonke. Ndati 
roqo  ekuzisebenziseni  i  Pills,  ndazuza  amandla 
nobunzima (weight) imihla ngemihla. Ke ngoku, 
njengoko  nawe  undibonayo,  ndibuyele 
emsebenzini wam. Ndiziva ndipilile ndinamandla 
kwanje kwangapambili.” U Mr. Smith ekugqibeni 
ukuteta kwake ute uyabayaleza bonke abangaba 
banesisifo  wayenaso,  engatandabuzi  ukuba 
bopiliswa  xa  bate  balinga  i  Pink  Pills  zika  Dr 
Williams, ute, “ inenekazi eli kwase ndlwini yam 
liyazisebenzisa  ngoku,  laye  lifumana  uncedo 
kuzo.”  Bonke  abantu  abachacha  kwezizifo 
icesine, Umfulawenja nezinye zolohlobo befuna 
iyeza lokubomeleza, ukuze babe nako ukulilwa “ 
Idabi lobubomi ” kwakona. I Pink Pills zika Dr. 
Williams  azipeli  apo,  kodwa  ziti  ukuba 
zisetyenziswe  ngexesha  zitintele  i  Cesine, 
Umfula-wenja  njalo  njalo.  Zitengiswa  ngaba 
rwebi  bonke,  ibhotile  eziyi  I  dozen 
zinokutunyelwa  nakubanina  xa  arole  17s 
wayitumela  kwi  Dr.  Williams’  Medicine 
Company, Capetown. (Akuhlaulwa nto uge Posi). 
zikwangu  Mpilisi  kwezi  zifo,  Ingqangqambo 
yamatambo,  Amahleza,  abuhlungu,  ukungetyisi 
kwesisu,  ukutyafa,  ukungalungelelani. 
Nokunqumka.

Ezi Pills  zizizo xa zineligama Dr.  Williams 
Pink  Pills  for  Pale  People,  zitengiswa  kwindlu 
zamayeza nase zitoreni, ziyawaka umzimba emva 
kokusebenza  nzima,  ukupitizela  kwengqondo 
nokungazilumkeli.

Eli  yeza  selidume  kangaka  apa  e  Safafika 
ngangokuba  kubeko  amayeza  atile  afana  nalo, 
enziwe  ngabarwebi  abatanda  imali,  abalinga 
ukukohlisa  abantu  ngokutengisa  into 
abanokufumana  inzuzo  enkulu  ngayo.  Xa  ke 
ufuna i Pink Pills zika Dr, Williams gqala ukuba 
ufumane zona kanye. Apa a Safafika zitengiswa 
ngebhotile ze glass (ezingena ntamo) zinombhalo 
we  Komponi  ka  Dr.  Williams  okwipepa 
eligwangqa  elitiwe  nca  ebhotileni,  ngapandle 
kwepaketi.  Abantu  ukuze  bancedeke 
mabakumbule ezindawo :—I Pink Pills zika Dr. 
Williams “azike” zitengiswe nge dazini, amakulu 
okanye nge ounce. Ukuba umrwebi ukunika ezi 
Pills  ngenye  yezi  ndlela  (akukatalekile  nokuba 
igwangqa na) uzama ukukukohlisa, lumkani ke.

Zitengiswa  ngabenzi  bamayeza  nabarwebi. 
Kuroiwa  3s  6d  nge  bhotile  enye,  okanye 
kutunyelwe  17s  kwi  Dr.  Williams  Medicine 
Company,  Capetown,  eyotume  la  ½   dozen 
ibhotile.

Umfi u Dr. Nembula.

Sive ngosizi nodano ukuba kuhleliwenje 
u Dr.  John M. Nembula wase Natal  selati 
geqe.  Lonto  ihle  ngase  Groutville  ngawo 
lonyaka.  Ubu  Dr.  bobase  Melika,  apo 
wayeye kuncedisa abafundisi ukushicilelwa 
kwe Bhabhile ngesi Zulu, waba nokungena 
iklasi.  Akubonakali  noko  ukuba 
ubusebenzise  kuyapi  e  Natal,  ade  atshone 
nje.

Isihelegu.

Isibelegu  sombane  sihle  kwilali  ka 
Nogcule  Emtati,  apo nge Cawa engapaya, 
watsho  endlwini  yeqaba—liwapumele 
amaqaba  kwelo  —  wadala  ugodo 
kwinkosikazi  yatshela  pakati.  Ute  umntu 
wasemaqabeni  kologodo  lutshileyo, 
waselewisa  indonga  zendlu  waba  uyafihla 
njalo,  Banyanzelwe  ngumteto  sekukubi 
ukuba balingcwabe ixayelo, bakwenza oko 
nge Cawa le igqitileyo.

Umjikelo we Jaji.
Ijaji  (Mr.  Justice  Jones)  kulonyaka 

iyakuteta  kwezi  ndawo  zilandelayo, 
ngezintsuku zibhaliweyo :
Gcuwa, ngolwesi Bini 20 April. Mtata, ngo 
Mvulo, 26 April. Kokstad, ngo Mvulo, 3 
May.

Ijaji yelipezulu ngesi siqingata sonyaka 
ngu Mr.  Justice  Hopley.  Indawo nentsuku 
zokuteta amatyala zimiselwe ngoluhlobo :
Barkly East, ngo Mgqibelo, 17 April. 
Mafeking, ngo Mvulo, 26 April.
Vryburg, ngolwesi Hlanu, 30 April.

Ukupiliswa okusimanga ko Mqala.
MOUNTAIN GLEN ARK, — Abantwana betu 

babe  gula  ngumqala,  esati  safumana  elika 
Chamberlain Lokohlokohlo. Lapilisa kwaoko,—
F. A. Thornton, Eliyeza lidumileyo litengiswa ngu 
R. Lumsden and Co., Umtengisi Mayeza e Qonce.

UMCHIZA KA

        LUMSDEN.
UMFULAWENJAi  Esisifo  asinto  yimbi 

ngapandle kokuba sisuke siwugqibe wonke 
umzimba ngaxesha nye. Siqala ngokumana 
umntu eqaqazela  yingqele,  kude  kube 
buhlungu nengalo nemiqolo, njalo njalo, ize 
kufike  Intloko  ebuhlungu,  Nomqala, 
nesitukutezi, nokutamba. Ukuba uqalwa zezi 
zifo funa Ibbtile  ka  LUMSDEN YOkunyanga 
Umfulawenja (Influenza Specific) olungele 
Ingqele, Intloko, njalo njalo.

IXABISO  2/-  ne  2  6  nge  POSI. 
UTENGISWA KUPELA NGU

R, LUMSDEN & CO.
MACLEAN STREET,

King Williamstown.

IZINTO NGEZINTO.
E GERMISTON.—Ubosela bukulile kulomzi.

Ngentsuku ezilishumi kude kwaba ngamaxesha 
alishumi elinamabini kumana kaxelwa amasela 
ebusuku.

BAFUNA UMFUNDISI—I Wesile entsundu
e  Kapa  ,  ifuna  umfundisi  oyakuwuquba 
umsebenzi  ngo  July,  endaweni  yomvangeli  u 
Mr. Philip Job oroxileyo.

E KOMANI.—Kubi kulo mzi, kungene isifo
sokungenelwa  kwabantu  ezindlwini  zihange 
zimke  nempahla.  Sezifikile  esitatwini  izindlu 
ezenjiwenjalo.

MR C.  P.  CREWE.—Lomnumzana  usate 
gxada  e  Herschel  ukuya  kubona  ukuba 
akangebe nanto awunceda ngayo umzi ose Gqili 
kubu nzima okubo buka Landipasi. Umhlanmbi 
anganacebo.

UNDWENDWE.—U Rev. Jonathan J. Jabavu
wase  Beaconsfield  usatyelele  kubazali 
nabahlobo  bake  Healdtown  kunye  nentsapo 
yake.  Sinosizi  ukuti  kuko  ongapile  kakuhle 
kwintsapo  yake,  oselenga  angabehle  abe 
sempilweni entle.

MR D.  GUDULA. —  Lendodana  ingene 
kwindawo ka Mr. Charles HJati e Komani, yobu 
Titshala  nobu  Vangeli  bare  Tshetshi  base  S. 
Andrew’s.  Mpilo  nde  ntle,  kulo  ndawo 
Daniyeli ! U Mr. Hlati ngati wamkele isikolobo 
sase zi ofisini.

ISIKUMBUZO siKA  KWINI.—Noko  ngati 
kute cwaka nje kwabetu malunga nesikumbuzo
sika Kwini ngolaulo olude gqita lwe Nkosazana, 
amdaodana  ase  Qonce  afakana  intloko. 
Siyakolwa  ukuba  soba  nengxelo 
esiyipakamisayo nosinyane ngaso.

OQONDILEYO.—Sivuyile  ukuva  ukuba  e 
Monti indoda enkulu yakowetu, u Mr. D Antoni, 
ebike  yawexuliswa ngabafana  ngo nongqause 
wokunqulwa ko Tixo nobuhlanga, icela ukuba 
yamkelwe  kwakowayo  ngoburemente 
ngokubona  ukuba  lento  yimfeketo  yosapo; 
Indoda yenjenjalo kakade.

ABATENGISI BAMAYEZA.—Unga  umzi 
ungaqonda  ukuba  ukususela  kusuku  lokuqala 
lwalenyanga  izayo  ingu  May,  Abatengisi 
Mayeza bale  dolopu yase  Qonce bavumelene 
ngelokuti bovala ngexa lika 1'30 kudo kubete
u 6 30 yonke Imigqibelo. Oko kwenzelwa ukuba 
abalungisi  bamayeza  babe  nexeshana 
lokupumla, ekubeni besoloko bevalelekile.

UBUBELE GQITA.—Iyajoka  into  yokuhlala 
kuhlale kufike impande yom Melika inqwenela 
umzi  osetyenziweyo  ngenteto  ezicwayitisayo. 
Siva  ukuba  kuko mambane  yoluhlobo  emana 
iququzelela  umnumzetu  Inkosi  yama 
Gquuukwebe ngalo elixesha. Sekukuba asimzi 
upepeteka ngokwepampila pambi ko moya umzi 
ka Cungwa.

OFE ESHUMAYELA. — Inkosikazi  ka Rev. 
Win. J. Fee wase Cincinnati ibhubhe ngebhaqo 
ishumayela.  Yaya  nomyeni  wayo 
kwintlanganiso  etile,  yenyukela  esikwelweni. 
Yapakamisa  ingalo  yati  ebantwini  iyatemba 
ukuba yoselihlangana nabopezulu,  umnqweno 
ngowokuba kube njalo. Bajika ubuso bamhlope 
wa, wabonwa umntu eti gangalala, kanti utile 
okunene. Eso siganeko sawushukumisa umzi.

ISIRORO.—  Amabandla  ekotiwa  ukubizwa 
kwawo zi  “Cape Boys” atumele isiroro sawo 
kwi Ruluneli, eoela ukuba akangelelwe, kuba “ 
Umteto  wase  Transvaal  we  Pasi  uwabopa 
ngabande  linye  no  Mxosa.”  Bacela  ukuba 
bakululwe  kulomteto,  banganxibi  makonco 
epasi,  kuba  besiti  abenzanga  nto  yokude 
benjiwenjalo. Asazi kuba ati u Mxosa ubenze 
ntonina yens.

INQUBO ENTLE,—  Omnye  wabamkeli  be 
Mvo ose Somerset East, usicela ukuba sita bate 
kwipepa lalcdolopu udaba lokubuliswa ngabetu 
kwemantyi  yakona  ebimka.  Siyasivuyela 
esisenzo  somhlobo  wetu,  ukuba  asazise  into 
abayilangazele'ayo  njengomzi.  Ebeselenga 
nezinye  indaba  zalowo  mzi  angazibhala 
azitumele. Umgca omnye ngowona usixolisayo 
tina.

USIZI.—Sibe lusizi ukuva ngombambi ukuba 
umhlobo wetu  nowomzi  u  Mr.  Jonas  Ntsiko, 
wekwa  Qumbu,  wawelwa  bumfama,  pofu 
amehlo  engabulali.  Ngumfana  owafunda 
Engilande,  waye  ebewukouza  kakuhle  umzi 
ngemfundo  enkulu  anayo.  Ube  ngumbhali 
wenteto  ezingqondo  inkulu  kwi  Mvo. 
Ubeselenga  angati  mhla  aqubisana  negqira 
lamehlo u Dr. Daumas, ancedeke.

ODLELWE INDLALA—Siva ukuba u Mr. Ben. 
Sakuba  obe  likumsha  kwi  ofisi  enkulu  yase 
Qonce, uguznlwe kweso sihlalo nokuncetezwa 
ngamanye  amadodana,  anga  angabona 
inyakenyo odwa, nokuba abanye abalifumani. 
Kanti  ke sisaya kutyiwa ngumntu omnye eso 
sonka,  umhlaimbi  omhlope,  noko 
ebemtshutshisa  eba  siya  kuxhanyulwa  ngawo 
onke. Nite mzi unanina lo umakwele anje?

OBIZIWEYO.—Kuxelwa  esokweyela  kuka 
MaoMaster,  umbexeshi  odume  kunene  wase 
Pretoria.  Waye  hleli  elunxwemeni  lomlambo 
ekutiwa  yi  Crocodile,  enomninawe  wake, 
betiyisela  intlanzi.  Lwaqekeka  udonga 
ngequbuliso, beyela bombini emlanjeni kuloko 
umninawe ubehle wasinda, kwabanjwa omkulu 
yi  ngwenya.  Asazi  ukuba  angaba  ubiziwe 
kusinina.

KWELAMA QWELANE.—Imbandezelo kutiwa 
isenkulu  kweli,—kwabamhlope  nabantsundu 
zabahambi  badla  ngokuhlangana  nabafazi 
nentsapo  bebitye  bangamatambo  ngenxa 
yeudlala.  Eyonanto  inzima  kukuba  imbewu 
eyayitunyelwe  ngu  Rulumente  seyisele 
kancinane. Kwenye indawo kutiwa abantwana 
ungafika beziziqhu pambi kwezindlu zevenkile, 
becola inkunkuma nemvutuluka.

UXOLO APO LUNGEKOYO.—Kwi Palamente u Mr. 
Du Toit, we Bonti, ungenise indawo yokuxoxwa 
eyeyokuba kulingwe ukwenziwa uxolo pakati 
kwentlanga ezimhlope zale Koloni. U Mr. Innes 
ung’nise isipambusa esiti, into yokuqala ukuze 
kubeko uxolo makugcinwe izinto zokubangela 
ukuba  lubeko  okunene.  Mawugcinwe 
ngamacala omabini  Umnqopiso wase London 
ukuze kuhlalelwane ngoxolo.

U DR. MUIR NE SINALA.—Umongameli we
Sebe  Lemfundo  utumele  incwadi  kwi  Komiti 
yokukangela imioimbi enge Sinala zama Wesile. 
Emva kokudwelisa amagama ezo Sinala, namanani 
okupumelela kwazo,  ufike u Dr.  Muir  ati,  “  Xa 
sitelekelela ukuba oluviwo lokokuqala kulemigaqo 
mitsha, kuyancomeka ukuquba ekuqutywe ngako.” 
“  Enye  indawo  evuyisayo  kukuba  i  Healdtown 
ayauele  kuba  pambili  kwi  Sinala  zase  Wesile 
kwezimviwo,  kuloko  icopele  nezikolo  zezinye 
imvaba.

INGOZI ZEMINGXUMA. — E Johannesburg
umfo ontsu du osebenza kwi troko zomhlaba uwe 
kwi  bokisi  enkulu,  wenzakala  emqolweni  uase 
lukakayini. Ngezolo bekwapuke umlenze womnye 
osebenza emalahleni ngokusuke awelwe lilahle xa 
azalisa i  troko. Omnye ute esebenza kwindlu ye 
injini e Witwatersrand weyela esiseleni esinzulu, 
engqulwa  sisatutwane.  Omnye  ute  xa  enyuka 
ngeleli  kwi  Geldeuhuis,  waqubeka  ngentloko 
emtini, watyumka ukakayi, Omhlope kwi Simmer 
& Jack uqutywe lixhayi entloko .kwati nciti. Ufele 
e hospital.

E  HERSCHEL.—Umzi  wase  Herschel  ute 
xhungu,  ongabatengisi  bempahla,  sekutunyelwe 
ingcingo  e  Monti  eziti  makulayishwe  zonke 
inqwelo  ezinokufumaneka.  Inqwelo  ezisinge  e 
Barkly  East  kweziveki  zikufupi   kumashumi 
omatatu;  Ukuba  u  Landipasi  uke  wanda  kuya 
kunqaba  ukututa  into  etyiwayo  ukusuka 
emazibnkweni nakwaloliwe, ngenqwelo ezitsalwa 
zinkabi. Kufunyenwe ucingo oluvela ku Mr. Soga 
ose  Palmietfontein,  kufupi  e  Blekana,  apo 
kuqatshulwa kona ngoku. Uti u Mr. Soga ezifileyo 
zibulawa  ngu  Landipasi  ngamakulu  amatatu, 
eziqashulwe  ngeliyeza  liwaka  elinamakulu 
amabini.  Kulamakulu  matatu  akuko 
yab’iqatshulwe.  Wotumela  ingxelo  ezeleyo 
mayelana nokuquba koqapulo.

IKOMFA—Ikomfa Enkulu yama Wesile  iqala 
apa  e  Qonca  nge  Cawa  ezayo.  Kwabantsundu 
abatunywa ngo Rev. G. Kakaza
(wase  Bhai)  no  Mr.  Alexander  Njokweni  (wase 
Ngqushwa), abatunywa sisiqingata esibhotwe lise 
Rini;  Revs.  J.  Mahonga  (e  Qonce),  8.  Mvambo 
(Gala), Mr. Tengo-Jabavu (e Qonce), Mr, Stephen 
Kalipa (Glen Grey), bebhotwe lase Komani; Rev. 
J. S.  Dlakiya  (Qokolweni),  Mr.  8.  Nzamela 
(Tshnngwana),  abelase  Clarkebury  ;  Rev.  Joel 
Goronyane  (Thabantshu),  okanye  Rev.  Jon  J. 
Jabavu  (Beaconsfield),  no  Mr.  Mkululi  Num 
(Beaconsfield),  belase  Kimberley  ;  no  Rev.  R. 
Funani  (Pietermaritzburg),  no  Mr,  W.  G.  Mini 
(Catcridge),  abelase  Natal,  Indwendwe 
zilomsebenzi  mkulu  usulungekileyo 
zinqwonelelwa  ukonwaba  e  Qonce.  Ezintsundu 
ziyakwamkelwa ngumzi ontsu ndu ngesidlo no 
mvumo  ngolwesi-Hlanu  olungapaya. 
Lixapetshu ukulungiselela.

UTSHICIWE.—U  Lieutenant  Elloff  kuvakala 
ukuba ubutshiwe ngu Rulumente welase Transvaal 
ngokusuke  anxile  kwimbuto  yemigcobo 
yokuleqwa  kwamahashe,  atete  kakubi  nge 
Nkosazana.

INAVESILE E KOMANI—Nge Cawa le (18 April) 
yi Navesali ye ntsapo ye Sikolo esipetwe ngu Rev. 
E.  Magaba,  e  Komani.  Inga  ingamyoli 
bazonwabise bonke. Kulondawo mfo ka Magaba.

INDLU YOMFON. ISI.—Ama Wesile antsu ndu 
ase Bhofolo akwixapetshu lekulungisesela ukwaka 
indlu  yomfundisi  ontsundu.  Noko  angekabiko, 
koda  ayamfuna.  Kuyakukufuneka  eyindoda 
kakuhle  ukuze  upumelele  emsebenzini,  pakati 
kwentsimbi ezidle ’zinye zo Wauchope no Malgas.

INTLUNGU esesifubeni  sisaziso  se  mvela 
esixela  ukuba  umntu  uzakungenwa  sisifo 
semipunga. Yiti nxu isiziba se flannel kwiyezalika 
Chamberlain Lokuhlikihla uze usibope kulondawo 
ibuhlungu,  uze  esinye  usibeke  ngasemva  pakati 
kwamagxa, wobehle uncedeke. Litengiswa ngu R. 
Lumsden & Co., Umtengisi mayeza e Qonce.

UTSHINTSHO.—U Mr.  Paul  Ngxamngxa obe 
kwidiniso  lakwa  Rulumeni  e  Stutterheim 
ufuduselwe e Beaufort West. Akako apo yena u 
Rulumeni.  Umtata  umntu  kwabakowabo  amti 
ukutya e Kalo. Ako amanye amadodana akowetu 
akwindawo ezinjengoma Victoria  West  (into  zo 
Galela), ema Sutherland (into zo Mtule) ngapaya 
kwe Fraserburg, nama Kanabuli (ezo Mnyakama), 
kwangediniso  lakwa  Rulumeni  Ebeselenga 
angalutetelela  uhlanga  ngezimilo  kwezondawo 
zibuunkangala.

OQUBISENE NENYANISO
ENKULU.

Asiyo  mfanelo  yam  ukwenza  izifundo 
ngemiteio  yokupila:  ke  ngoko  londawe 
ndiyishiyela kwabo iyimfanelo yabo ukwenjerjalo, 
kodwa akuko mntu ungasoloko ebhala  ngalento 
esisimbuku  sazo.  zonke  ezinteto  ongake 
angafikeleli  kwi  nyaniso  enamandla  yokupila. 
Ukuba ke woke undinyamezele ufunde ezincwadi 
zimfutshane zilwndelelanayo, ndoba nokukuxelela 
into ebaugele ukuba nditete ngoluhlobo.

"Intombi  yam  u  Annie  Jane,”  ubhala  atsho 
unina walontwazana, “ ngoku uminyaka mihlanu 
ubudala, waye ngumntwana omhle nose mpilweni 
elungileyo  yada  yangu  March,  1891,  ixa  awati 
ngalo wagula, wabitya. Waye ngakutandi ukutya 
iti nalontwana ayityileyo ingahlali esiswini isuke 
inyuke,  wapelelwa  ngamandla,  kwati 
kwakamsinyane wabitya kakulu, wangamatambo. 
Imihla  emininzi  ubelala  afane  nento  efileyo, 
engazishukumisi  inyawo  nezandla.  Kwakuko 
igqira  elalimhambela  iveki  ezine  lati  umntwana 
ukatazwa  kukungasebenzi  kakuhle  kwesisu, 
kodwa umntwana akazange afumane luncedo kulo. 
Umyeni  wam  kwakunye  nabo  bonke  ababe 
mbonile,  bacinga  ukuba  uyabhubha,  kwaye 
kubuhlungu kuti sakucinga ngokusishiya kwake.

“ Akuko nanye kwinto ebesi mnika zona eyake 
yamnceda  nakancinane,  waye  umntana 
etshabalala, ekwati ngenye imini, ekuzeni kupela 
kuka April, kwafika inenekazi lati emva kokuba 
limbonile u Annie Jane, lasicebisa ukuba kesilinge 
Incindi  ka  Nozala  Sijili.  Lite  lazi  ngabantwana 
abaninzi abasindiswe leliyeza abebe kwane sisifo. 
Ndakauleza ukuya kufumana ibhotile yalo ku Mr. 
Routly,  umtengisi  mayeza,  e  Susan’s  Road, 
ndaqala  ndamuika  intwana  encinane.  Kwisituba 
esinga pantsi kwe yure ezi mashumi mabini anane, 
umntwana  waqala  ukutya,  sanqumama  isifo, 
kwabonakala  kuko  ububhetele;  sati  roqo 
ekumsezeni  lencindi,  kwati  ngeveki  ezimbini 
wapila  u  Annie,  ekula  nangomzimba,  ukususela 
oko — esekuyiminyaka emine ngoku— akazange 
agule.  Sibona  ukuba  incindi  ka  Nozala  Sijili 
yabusindisa ubom bake.  Ungayishicilela  lenteto, 
uti wonke obuzayo umtumele kum (signed) Mrs. 
Annie  Alexandea,  35  Me'bourne  Road,  East 
Bourne August 1, 1895.”

“ Unyana wam u Josefu,” ubhala atsho u Mr. 
Joseph  Bond,  wase  Salter’s  Green,  Mayfield, 
Sussex, “ akazange omelele. Ubengafani nabanye 
abantwana,  waye tyafile,  esifa,  ebityife  ubesitva 
kancinane, esoloko esezintlungwini ade akuhlanze 
oko kutya.  Akuko nto yayimnika amandla.  Ngo 
February,  1891,  inyawo,  namaqata  zadumba, 
kwabako izilonda ezitatu entanyeni yake, napantsi 
kwesilevu, zisuke zenza imingxuma enzulu, Waye 
sele ngamatambo. Ezi zilonda kwabonakala ukuba 
ziyalimunya  igazi  lake.  Wahamba  egqireni 
inyange  ezintlanu,  kodwa  akabanga  nabunjani. 
Ukususela ku July (1894) wahlala inyanga ezine 
kwi Tunbridge Wells Hospital, engena bubhetele. 
Amagqira  amnika  amayeza  ne  Cod  Liver  Oil, 
akazeafumane komelela.

“Ngo  December  (1894)  ndazimisela  ukuba 
ndizizamele  ngokwam,  ndamnika  iyeza  elalike 
lapilisa  umfazi  wam—Incindi  ka  Nozala  Sijili. 
Samangaliswa,  savuya  kukubona  ichacha 
ngeutsuku ezimbalwa, waba nokutya, waqinisela. 
Sati roqo ekumnikeni le Ncindi waya epila imihla 
le. Izilonda zabehle zapela ngoku yinkwenkwana 
epilileyo,  eminyaka  isitoba  ubudala,  yomeleia, 
kwaye  kumhlana  kususela  mhla  yazalwa, 
Yishicilele  lencwadi  ukuba  uyatanda,  uze 
ubatumele kum bonke abafuna ukwazi,  (signed) 
Joseph Bond, July 26, 1895.”

Iyintonina ke leyo nyaniso empilweni? Zibuze 
lombuzo, kuko bulungisa bunina ekuguleni kwaba 
bantwana  babini?  Kwaku  ngenxa  kabanina? 
Kunganina  ukuba  isininzi  soluntu  sife  kwase 
buncinaneni ? Inkita yemiteto nemimiso ekutiwa 
yi “ Mvela ” ayina nceba, nalusizi. lulama wopila; 
msukululama wotshabalala, nalo lonke elobali,

Ke  itinina  Incindi  ka  Nozala  Sijili  ukupilisa? 
Ipilisa  ngokusuke  itabate  lamzimba  ufayo 
iwubuyisele  kwindawo  apo  isandla  semvela 
sinokufikelela.  Iyayibuyisela  inqwelo  epoqile.yo  
kwase  mgaqweni  wayo,  itsalela  elwandle  
inqanawa  ebixinge  entlabalini. Eyom  nto 
yayikataza  u  Annie  Alexander  no  Joseph  Bond 
yayi  kukungetyisi,  owokuqala  (usana)  olukule 
nezintlungu  zinkulu  zokungetyisi,  nenkweukwe 
ete  njengoko uyise atshoyo yakula inobulwelwe 
besisu,  yiyo  ke  lento  kute  kuye  imvelayazama 
ukumnceda  ngezilonda.  Abazali  mabalumke. 
Ndenjenjalo.  Balindeni  abancinane  benu,  niti 
nakubona ukuba bayapelelwa,  nifune Incindi  ka 
Nozala Sijili,

AKA NOGQALA
AMAYEZA

Adumile Ezityalo.
ALUNGISELELWE ngenyameko nange 
ngqondo kumzi wake wama yeza e Bofolo 
aye ikakulu enziwe ngemiti yamayeza. 
Aluncedo oluqinisekileyo kwizifo enzelwe 
zona.

s. d 
Iyeza Eliqinisekileyo—Incindi yokupilisa

ukulunywa yi nyoka, njalo njalo ... 7 6

Umpilisi—We sisu segazi, njalo njalo ... 2 6
Elase Afrika—Lokupilisa izinyo kwaoko ... 2 6
Incindi Yezityalo—Yokupilisa intloko ... 2 6
Umhlambi Omtsha we liso—Wokupilisa

amehlo abuhlungu ............................................  1 6
Umciza we Zityalo we Alkali—Wece-

sine.....................................2/-, 2/6, and 3 6
Elokuqaba Elitsha — Le Ngqangqambo

Zamatambo .........................................................2 6
Umdambisi—Wokutslia ne Zilonda njalo

njalo ................................................ „. 2 0
Umciza omandi we Rhubarb— Wokunce-

da intsana ...............................................2 6
Elemisipa—Lokuruneka .........................1 6
Elase Indiya lokunika mandla—Xa uno- 

kutyafa njalo njalo .......................3 6
Umpilisi Ongumangaliso— Amafuta ama- ’

nxeba nezilonda njalo njalo................  1 6
Umgudisi—Wobuso oburabaxa njalo njalo

 ... ... ... ... ... 
Umgubo—Wesisu segazi esesine Xesha 1 6

njalo .................................. 
Umpilisi we Cancer ...............................  21 0
I Germicide—Zokupilisa  Gcushwa njalo 
njalo                                                          15 0

Onke anokufunyanwa engamapepe ngesi

Ngesi, ngesi Bhalu. Nangesi Xosa.

Lamanani axeliweyo ngawe botile
ngapandle kwe pOSi.

JESSE. SHAW,
MEDICAL  BOTANIST, ETC.,

FORT  BEAUFORT

DYER & DYER          (LIMITED.)

ARE AGENTS FOR THE

Union Steamship Company, Ld.

British South African Company

Commercial Union Assurance Co,

Large Stocks are held of

ROUGH and SOFT GOODS
OF ALL DESCRIPTIONS.

GALVANIZED IRON, CEMEOT
Etc., Etc.

APPLY TO

Dyer and Dyer, Limited
GENERAL MERCHANTS,

KING WILLIAMS TOWN & EAST LONDON.

Ye GUSHA

                                      I DIP
EKA LITTLE.

Abafuyi be Gusha abantsundu mabafune i Dip ye Gusha ka LITTLE
xa ke bafuna yona maze banga tabati nanye yezi zinga pantsi kwayo ngokulunga!

EKA LITTLE
I  DIP  ENGU MGUBO

Yeyona i Tshipu ne Lungileyo kwezi koyo.

IKO KWINDAWO ZONKE.

Yeyona ilungileyo, nenamandla ekup iliseni imihlambi ye gusha.

NGAMANANI BOBALELA

MORRIS, LITTLE, & SON, Limited,
               PORT ELIZABETH.

BON MARCHE
JOHN W. BAYES & CO., GRAHAMSTOWN.

IVENKILE ENKULU ENTSHA,
(Ene Veranda ne Tawa ekoneni ye Bathust Street

ne Bala le Tyalike ka Bishop.)

Yeyona  VENKILE  ITSHIPU  kwimpahla  Yendidi  zonke—
KUMADODA NAKUBAFAZI. 
Ifelane, Amabhayi. o Matros Boboya, Ingcawa, Ifurini (Winseys), Iflenelana 3 ½ d ngeyadi, Itaweli 

3d  inye,  Izinto  Zokugqubutela  Ingcawa,  Iprinti  Ezibukali.  zama  Jamani  6  ½  d  ngeyadi, 
Ikeehraiya ezi Blanket nezimabalabala. Ityali Ezimnyama Nezimabalabala, Idyasi Zamadoda 
Ezinzima l0s. 6d., Ibhulukwe Zekodi 4s. 9d., Ibhatyi Zekodi 6s,' Neminqwazi ezi; Felt.
Ibhaso Lesheleni linikwa kwi Ponti nganye umntu atenge ngayo.

IZITOFU EZIHLE ZELOKWE ZOKUTSHATA ZIKO KANOBOM.

JOHN W.  BAYES & CO. BON MARCHE GRAHAMSTOWN, E-RINI.

AMADODA, ANELISWA 
AFAYO.

Ako kulolonke elase Afrika, akabanga nakupiliswa 
ngama  gqira,  makaye  umhlaumbi  atumele  ku  DR. 
LIEBIG & CO., abasebenzisa amayeza ase Europe nase 
America, okunyanga amadoda, go, KERK ST., ezantsi 
kwe  Grand  National  Hotel,  P.O.  Box  1651, 
Johannesburg, S.A.R.

Ukuze ninga bambezeleki umntu makaxele konke 
ngokufa kwake, nokuba kungayipina inteto, ati ukuba 
ungxame  kakulu  sele  tumele  ne  £2  zamayeza  atile 
awoba  ngawe  nyanga.  Kutshanje  kuko  abapile 
ngentsukn  ezimbalwa.  Izifo  ezitile  zinyangwa 
ngobugcisa u DR. LIEBIG & Co., kwimi nyaka enitama 
shumi matatu edluleyo basoloko befunda ukupilisa izifo 
zamadoda.

Qinisekileyo ngasese, msinyane wopiliswa.
I Electricity ne Magnetism, ngabapilisi benene 

bendawo ezi tyafileyo, ezizinto zenziwe ngo bugcisa 
ziko ezinoku setyenziswa ekaya zaye zinoku tunyelwa 
kwindawo zonke.

C. P. MATYOLO, E Qonce,
USAHLELI

QONDISISA APO AKONA

Kwi Bala le Malike.

WENZA Izihlanga Ezihla “ konkena,”

ngawona manani apantsi. Zinokutunyelwa nge Posi 
knlo lonke etimiweyo
Ezona zihle, ezona zomeleleyo, ezona zitshipu 
zentlobo zonke, uhleli enazo.

C. P. MATYOLO, Boot and Shoemaker,
Market Square, King Williams Town,

IMPAHLA EZINTSHA!
NGOKU SAMKELE SIVULA EZIVELA 

PESHEYA:
Ityali Zamanenekazi:

Zezohlobo oluhle, Olu Tshipu. Zitengiswa ngenani 
elingapantsi kwebe lifanele zona, nikumbule ukuba 
zintsha zeze Fashoni.

Iqiya ze Silika:
Azininzi, kodwa Zintle, Zinkulu, Zitshipu.

Kukwako  ne  Miqulu  ye  Printi,  i  Dress  Material, 
njalo njalo, kodwa ningazilibali ITYALI. 

Ihempe  Zamadoda  Ezingarazukiyo  (kunzima 
ukuzirazula,  Ibhulukwe  Zamadoda  ze  Twidi,  Isuti, 
Idyasi,  Ikodi—  neze  Bedford  Ibhulukwe,  Ikolala, 
Amaqina,  Ikausi,  Iqiya,  Ihempe  Zangapantsi,  kwane 
Bhulukwe  zangapantsi,  Izitadi.  Zonke  ngamanani 
alungileyo.

 Fika  kwakuqala  uziketele.  I-odolo,  okanye 
abanendawo  abazibuzayo,  zobehle  zikangelwe 
kwaoko.

Qondani apo ndikona:—

C. E. NIXON,
Otate Indawo ka J. Newing,

Cambridge Road and Ayliff Street.
E QONCE.

A, J. Cross & Co., 
KING WILLIAMS TOWN. 

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE

Kubaxhas Abantsundu!, 

A. J. Cross & Co.
BANGA bangazisa Abahlobo babo Abamnyama kuso 

sonke Isiqingata sase Qonce, e Ngqushwa, 
nakwezinye ezirauleyo ukuba base kwi Sitora 
Sabo, Kwigumbi le Marike. Basaligcinile igama labo 

lokuba batengisa ngamaxabiso angapantsi 
kwawazo zonke Ivenkile

Apa e Qonce.
Ipuluwa, Isali, Ihempe, Ibhulukwe, 
Ibhatyi, Ingubo Zamankazana.

 Umgubo, Ikofu, Iti,  Iswekile — 
ngazwinye, into yonke etyiwayo.

Basanika awona maxabiso nge NGQOLOWA, UMBONA, 
nezinye intlobo zokutya.

 A. J. Cross & Co.
INGCINGA EZIMANDI

ZIYAFIKA  kuti  sonke,  zisigcobisa  ngokupindiweyo  xa  site 

sazamkela,  Bazisebenzisa.  Lenteto ilandelayo yenge ngcamango ewe 
kumhlaba  olungileyo,  yaza  ke  yavelisa  eso  sipo  sikulu  siyimpilo 
efezekileyo. Umnumzana ondibhalele ese Klip Drift Farm, Senekal, July 
31,  1896,  uti:—“  Kungovuyo  olukulu  endikwenzela  lemigcana 
imbalwangenxa ka Mrs. Jscob Smith, wale fama ikankanywe ngentla 
apa, owaye sifa yi Ngqangqambo Yamatambo kwi milenze yomibini, 
nakwenye yengalo zake. Walala kweoko elukukweni, eba wobambeka 
ixesha elide. Wada wakumbula nge Rheumaticuro yako, wayitenga kwi 
eitora  esikufupi,  wayisebenzisa  ngokwe  migaqo  yayo,  ekute   ke 
kwixesha elingapantsi kwentsuku ezintatu wapiliswa ngqe ; unokuwenza 
ngoku  umse.  benzi  wase  ndiwini  njengapambili,  engapa.  zanyiswa 
nayintwana encinane.
, Ndingowako obulelayo,

L. SMITH.

Eka JONES

I RHEUMATICURO
Lelona  Yeza  Likulu  lase  Mazantsi  e  Africa  kwi  Ngqaqambo 

zamatambo, Isinqe, Namahleza, Intloko Ezibuhlungu, njalo njalo ipilise 
intapane  yezifo  ebezisikulu  ngapezu  kwezi  sezikankanyiwe. 
Inokufunyanwa kubo bonke Abapitikezi Mayeza nakuzo zonke Ivenkile 
zalapa e Mazantsi-Afrika.

UKUBA UNGA
‘IKLOKO’ YAKO ne ‘WOTSHI’ YAKO

ZINGAHLANJ WA !
—YIYA KU—

N. MEYER
CAMBRIDGE ROAD, EQONCE.
Uzenza ngokutshipu, kunjalo nje 

zifungelwe.

Abameli-Micimbi.

                      E. J. BYRNE,
(ATTORNEY, ETC.)

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali Minqopiso 
yengqesho neyentengiso mihlaba. Ukwa yi Arente ye   
Gresham Life Assurance Society. No. 33, 
Maclean Street,

E-QONCE.

ERNEST E. WEBB , 

(ATTORNEY, ETC.,)

UMTETELELI KUMATYALA AMAKULU ALE 
KOLONI.

— Umbhali Minqopiso Yemvumelwano.
E-DUTYWA, pesha kwe Nciba.

UNOKUWATETA amatyala kuzo  zonke i Ofisi za 
Pesheya kwe Nciba—e Gcuwa nakwa Centane,e  
Willowvale, Ngqamakwe, Engcobo nase Mtata.
Uquba ngenyameko nempumelelo

eyiyo.

Published by the Proprietor J. TENGO-JABAVU, 
at Cathcart Street, King Williams Town,

UMKONDO WE YUNONI

Ikomponi Yenqanawa ye Yunoni
OSTEMELE BASUKA EMONTI Ngoluhlobo:-
Ukuya E NATALA, mayela Ngolwesi Tatu kanye ngaveki mbini

„ „ E ZANZIBAR, mayela Ngo Mvulo Wesine we
Nyanga

„ E DELAGOA BAY, mayela Yonke Imivulo

„ KUMAMAZIBUKO eli ne NGILANE, mayela Yonke Imivulo

Ofuna ukuqonda ngapezulu angabhekisa kwi Arente zetu:

DYER & DYER, Limited ... King Williams Town nase Emonti

JAS. HODGES & CO. ... QueensTown.

SAUER & ORSMOND ... Aliwal North

CHRISTMAS & LAMONT ... Molteno

UMKONDO WE KASILE.
OWAMA ZANTSI NE MPUMALANGA E AFRICA, UMAURITIUS NE MADAGASCAR.

INKONZO EPAKAMILEYO YE NQANAWA.

Donald Currie & Co., Abapati.
O STEMELE ABACANDA ELWANDLE:

ABENCWADI —Basuka e Monti ukuya e London, badlule e Madeira, nase Plymouth, banduluka ngo 
Mvulo, kabini enyangeni.

ABANGAPANTSI KWABO.—Banduluka e Monti ukuya e London, badlule e Las Palmae, e St. Helena nase 
Ascension ngamaxesha atile, mayela ngolwesi Tatu, kabini enyangeni.

ABAHAMBA NGO NXWEME:
Banduluka e Monti ukuya e Ebai nase Kapa, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini enyangeni.
Basuka e Monti ukusinga e Natal, ngo Mvulo nangolwesi Tatu, kabini ngenyanga.

Abanga bangaqonda ngexabiso le Flara nemali yokukwelwa mababekise ku

ALLAN B. GORDON ............................................................... Eqonce
W A. BERRY ....................................................................... Ekomani
HEHR & OO.......................................................................... E Burghersdorp.
MALCOMESS & CO............................................................ E Alvani.

Nokuba kukuzipina i Arente ZE Komponi ezise Koloni.
The Castle Mail Packets Company (Limited),

Terminus Street, East London

F. SEYMOUR DENT
(Obesakuba ngowe shishini le G. DENT no NYANA • London nangase ntshonalanga Engilane)

Umenzi-Wotshi Nezivato Ezicikizekileyo,
UVULE ISHISHINI KWA KOMANI.

NGENXAyokunikelwa kwe Wotshi no Klok ezandleni zamaqitala nezingenamava 

ukuba zilungiswe ngamakulu ati apatwe kabubi kanye ngangokuba onakale konkena 
angabi saba nakuncedwa bani.
Umsebenzi apa ??gxakangxaka nocikizekileyo wentsimbi elihambisayo, noi wotshi 
zodidi olupakamileyo —ufuna eyona mpato icikizekileyo nowona msebenzi 
wobulumko, isiposwana esincinane ekufakeni nase kulungelelaseni so ????za ukuba 
iwotshi zonkena ingabi naluncedo kweyona nto inxityelwa yona yokuba ngu 
Mgcini-Xesha Otembekileyo. Kusebenza udidi lokuqala kupela Lwabasebenzi beta 
Mangesi. ukulungiswa kwenziwa ngama xabiso ayihalafu nakuwapi apa e Koloni.
Ukuhonjiswa nokuhlanjwa kwe wotshi kuqala 3s 6d            I Iwotshi Zananenekazi 
Zegolide (zifungelwe)
Ukuhlanjwa nokulungiswa kwe wotshi ne         ziqala kwi ....................£1 5s

spring esikulu esitsha kuqala kwi ... 5s                     I Waterbury nezelama 
Swiss Iwotshi (ezigc-
Ukucokiswa kwe Kloko (zonke intlobo) from 3s 6d              ina amaxesha) ziqula 
kwi...............................................................................................................7d 6d
Igilasi ze Wotshi ziqala kwi .......... 6d                   Imisesane Yokutshata ne Kipa 
ziqala ... 10s
Iwotshi elungileyo kanye (Ezingxowane-                Imisesane Yokungeja ye 
Dayimani, zibe

ni, zaye zifanelei Kumkani, nosfungelweyo   unge.   ntatu I Dayimani zenene 
zona 30s ngeposi ze

seminyaka emihlanu) ziqala kwi£2 5s 
Paulani uhlobo lokubhalela F. SEYMOUR DENT, " The Clock,”
                                                             QUEENSTOWN.

The New Jagersfontein Mining & Exploration Co,
                                                  (LIMITED).

            NOTICE!
IS hereby given that Mr. JAMES SAUNDERS (Mahlazibhekela), late of Koffyfontein, has been 

appointed Superintendent of Natives and Compounds at Jagersfontein, and will commence his duties on the 
19th of this month.

By order,
NELSON S. GIRDLESTONE, Secretary.

Kimberley, August 14th, 1895.

                                     WANTED
FOR the above Mine, any number of able-bodied NATIVES,
 to work on the Floors and in the Mine.

Good Wages, Food Free, and Good Treatment.

PEACOCK BROTHERS,
E KOMANI,

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika awona Manani alungileyo. E Komani apa 
wakuke uye kuva into abayibizayo pambi kokuba utengisa nokuba kupina.

Ihabile Ezinkozo, Ingqolowa, Irasi, Imbotyi, I-ertyisi, 
Umbona, Amazimba, bahleli benawo

Jongani apa Batembu! Umzi WENU!
J. W. GARRET & CO.,    IZITORA ZE GLEN GREY,
                               LADY FRERE,
IVENKILE ENENCASA, IMPAHLA IHLABA EKOSI!

Betani uxongo Manene, Maledi, mtyebise “ amagaxako” kona’ Sondelani!
IbetangoVane ati cwaka !

Izambato, Imixesho, Impahla Zendlu,—zonke Izinto betu. UBOYA,
IZIKUMBA, UKUTYA, ne Mpahla Ehambayo,—yiyona Ndlu encamisa

igila ngexabiso elihle. Hlohlani izipaji nize Unconywa nga 
Bamhlophe na Bantsundu.—
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NGEMFAZWE YAMA SHONA.

[NGUMBHALELI.]

Ekubeni ndibe ndiyazi impato embi ayifumene ku 
Mandebele  ndisuke  ndamangaliswa  kukuva 
ngovukelo  lwama  Shona,  ndaye  ndingakolwa 
zincazelo ezenziwayo.
    Amehlo  awo selevuleke  ade  abona  ukuba 
abateleli  babo  abamhlope  into  abazonda  yona 
kukuhluta umhlaba bawafumbe wona ama Shona 
ezilokishini.  Yintonina  ke  yona  i  Lokishi? 
Sisizityana  esincinane  somhlaba  ongenamanzi, 
ekubekwa kuso abantu  abangamakulu amabini, 
saye ke ixabiso lobubanzi baso singangomhlaba 
wefama  otatyatwi  ngumntu  omnye  omhlope 
nosapo  lwake;  awutabate  angaroli  nento  le. 
Umntu  ontsundu  elowo  kweso  sizityana  une 
akilana ezimbalwa zokulima, kwaye kuqinisekile 
ukuba  emva  kweminyaka  emihlanu  uyakuhlala 
elahlekelwa  zizilimo,  umhlaba  ube 
ngumqwebedu  ufane  nokuko.  Angaba 
ayaposisana  ngokulwa  oku  kuba  selezilahla 
ukwala ukuncinitwa yindlala?  Ukuba ebepetwe 
kakuhle  nangobulungisa,  nangenkululeko, 
ngelesilwela ukufana nezihlobo zawo zabumini ?

Umjikelo we Jaji.
KOLSBERERE.—Pambi ko Hon. Mr. Justice Hopley.—

U  Salvere  Lewis owaye  mangalelwe  ngetyala 
lokutywatyusha u Avildschut ngesabhokwe, wafunyanwa
enetyala  wanikwa  unyaka  onenyanga  ezintatu.—U  Jim 
ngetyala  lokuba,  wanikwa  iminyaka  emibini  esebenza 
nzima.
—Kwatetwa elika Willem Peters lokuba inkunzi yegusha 
ka Van Zyl. Ite Ijaji ngenxa yobukulu bexabiso lalegusha—
eyatengwa  nge  £30  iyakumohlwaya  kanobom,  yatsho 
yamti nka ngeminyaka emibini nemivumbo engamashumi 
amabini anesihlanu.—Kulandele elika Jan Sifuba lokubeta 
umpati  westishi  sase  Colesberg  Junction  ngenduku. 
Ufunyenwe enetyala, wanikwa inyanga ezintatu esebenza 
nzima.  —  Kulandele  elika  James  Lupuza lobusela, 
lebekelwa  umjikelo  ozayo  ngokungabiko  kwengqina 
elibalulekileyo.—Kutetwe  elika  Abraham  Pins lokuba 
imazi  yehashe,  nesali,  nomkala;  ufunyenwe  enetyala, 
wanikwa iminyaka vamibini. — Kulandele elika  Willem 
Galka lokuba igusha ezimbini zika Visagie. Ufunyenwe 
enetyala ngagusha nye, wagwetyelwa unyaka onesiqingata.
—Kutetwe elika Flora Witbooi lokuba amaxwane eguslia 
alishumi.  Ufunyenwe  enetyala,  kanjalo  epambene 
ingqondo, wagwetyelwa ukuba agcinwe etolongweni kude 
kube lixesha eyotanda ngalo i Ruluneli ukuba akutshwe.—
Kulandele elika Fiet Alexander lokuba
igusha enye, wanikwa iminyaka emibini ngenxa yokudina.
—Elika  Petrus  Coenraad lokugqoboza  indlu,  nokuba, 
libeke lwe umjikelo ozayo ngokuugabiko kwamangqina.—
Kugqityelwe  ngelika  Jantje  Barnard no  Katje  Nel 
lokugqoboza indlu nokuba, U Jamje ufunyenwe emsulwa, 
u Katje wagwetyelwa unyaka.

E  KOMANI. — Pambi ko Hon. Mr Justice Jones, ngo 
Mgqibelo,  April  3  kutetwe  lamatyalaKuqalwe  ngelika 
Peck
Kinini lokudlwengula u Siti. Kubonakala ukuba umbanjwa 
lo  wapuncula  ngo  1889,  wabuye  wabanjwa  ngo  1896. 
Ufunyenwe engena tyala.—Kungenwe kwelika  Abraham 
Mentoor lokwenza  umbulo,  nokutwala  intombazana. 
Malunga  nendawo  yombulo  kutiwe  asinguwo  kuba 
lentombazana  yeyodade  bomkake.  Ngokutwala  kutiwe 
unetyala  kuba  intombi  isencinane,  wanikwa  inyanga 
ezantandatu 
—Kulandele  elika  John lokuhlaba  u  William Stuurman 
ngesitshetshe;  kwatiwa   akanatyala,  wakululwa.—
Kungenwe kwelika  Mtshintshi no  Nondevana lokuhlaba 
ngezitshetshe. U Mtshintshi unikwe iminyaka emibini, n 
Nondevana wakululwa.—Kutetwe elika Gogamela Kuleni
lokugwaza  u  Memani  ngesitshetshe  ngenxa  yentombi 
ababe  kwele*elana  ngayo.   Ufunyenwe  enetyala, 
wagwetyelwa  inyanga  ezintandatu.—Kulandele  elika 
Mzondo Mqikela no Fetman Malgas, lokugqoboza indiu ye 
ofisi ye stishi. Bagwetyelwa unyaka onenyanga ezintatu.—
Kutetwe  elika  Sohlulo  Maxambele lokubeka  ilitye 
endleleni  kaloliwe.  Ngenxa  yokungacaci  kobungqina 
kutiwe akanatyala, wabulela umbanjwa.—Kulandele  elika 
Hartman lokubulala  enye  inkwenkwe  edabini.  Kutiwe 
makarole  iponti   ezintlanu,  kungenjalo  inyanga  zontatu 
entolongweni.—Kulandele  elika  Ndongeni lokuquba 
umsebenzi  wobugqira  ngapandle  kwepepa  la  Komkulu 
lemvume.   Kutiwe  makarole  £30  okanye  inyanga 
ezintandatu entolongweni. — Kutetwe elika Charles Sizini 
lokuhlaba  umntu  ngesitshetshe,  kwatiwa  unetyala, 
wanikwa  inyanga  ezintandatu  esebenza  nzima.—
Kulandele  elika  Diamond Maqobongwana lokugwaza u 
William  Bebeza;  ;  isizekabani  kukusuke  bapikisane 
ngehashe lika Diamond ukuba lingashiywa yi Bhaisikili. 
Ufunyenwe  enetyala,  wanikwa  inyanga  zantandatu.—
Kugqityelwe ngelika  Tom Mabomqo,  December Sisusa,  
Ginase  Sompani,  Simon  Fulineni, no  Tyato  Charles 
amakwenkwe  ase  lokishini,  ngokubulala  enye  edabini. 
Batunyenwe benetyala, banikwa imivumbo,  ku Tom yaba 
ngamashnmi  omabini,  ku  December  no  Ginase  yaba 
lishumi elinesibhozo, ku Simon yaba lishumi elinamibini, 
ku Tyato yaba lishumi elinesibhozo. 

NGONJANINA?—Lityobo  inkomo  ukufa  e 
Matatiele  District,  katiwa  ngu  Red-water;  noko  tina 
siyarana kuba akazange abeko ongako kweso ngokutsho 
kwabo,  kude  kwaya  nemantyi.  Zifa  ngamakulu, 
(nganashumi i
ngelanga).
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THE RAID INQUIRY
BONDMEN TAXED

BY SUPERIOR MINDS

 ON THEIR NATIVE POLICY

 A LUDICROUS BREAKDOWN

THE last  Mail  brought out theEnglish 

papers with that portion of the evidence 

consisting of the cross examination of Mr. 

T. AcLouw, M.L.A. fur Malmesburycand 

Mr. M. M. VENTER, M.L.Acfor Colesberg. 

The reader will be amused to watch the 

plights  into  which  the  Bond  witnesses 

were   driven  by  British  Statesmen  on 

their  favourite  theme—the  Native 

Question. The examination reveals that, 

in speaking about the Native  question, 

your Bondman scarcely knows what he is 

talking about. The statements of both Mr. 

Louw   and  Mr.  VENTER were  simply 

ridiculous, and created amusement in the 

Committee room, and it is generally stated 

they have done the Chartered Company’s 

administration no end of harm in England. 

It will be well if the impression which the 

examination must have formed  that they 

were pigmies before giants were to last, 

and  sober  their  minds   whenever  they 

come  to  deal  with Native  matters.  We 

reproduce their evidence ;—
MR. LOUW’S EVIDENCE.

Mr. Thomas Arnoldus Johannes Louw a 
member of the Cape Legislative Assembly 
and of the Afrikander Bond whose evidence 
in chief was taken on the last occasion, was 
now again called into the witness chair.

Mr. Chamberlain proceeded to question 
Mr.  Louw.  The  right  hon.  gentleman 
remarked—I think on the occasion of the 
last examination you said that the colonists 
in Rhodesia, both Dutch and English, would 
prefer  the  Chartered  Company  to  direct. 
Imperial administration ?—Yes.

And you said that was because the ideas 
of  the  Chartered  Company  were  more  in 
sympathy with those ‘of the colonists than 
the ideas of the Imperial Government ?—
Yes.

In  regard  to  what  are  they  more  in 
sympathy ’—Particularly with regard to the 
native  policy,  which  is  a  most  important 
consideration for colonists.

Therefore  the  colonists  in  Rhodesia  do 
not  sympathise  with  the  ideas  of  the 
Imperial Government with regard to native 
policy ’—That is it.

What are the particular ideas with which 
they do not sympathise’—It is this : We hold 
that the native—I make reference specially 
to  the  natives  of  the  eastern  provinces—
should be treated justly and fairly, but still, 
at the same time, that they should be kept in 
their places — that guns and ammunition 
should be kept away from them. Have the 
Chartered Company done that ?—I am sorry 
to say, not quite. 

Have you any reason for saying that the 
Imperial  Government  are  accustomed  to 
leave arms and ammunition in the hands of 
natives  ’—Yes.  As  an example,  we  have 
Basutoland,  which is  in  the  hands  of  the 
Imperial Government.
    There has not been any insurrection in 
Basutoland since the Imperial Government 
took charge?—It has been thought over, and 
there has been some disturbance.  
  
  Mr. Chamberlain—But of a most trifling 
character. It has been put  down instantly ?
  Witness—It may explode and get very big. 
It is far better, we hold, to  keep arms from 
the natives,  who is  like   a child  in many 
ways.
  Mr. Chamberlain—Cape Colony had   to 
agree  to  the  substitution  of  the  Imperial 
Government?

 Witness—Because  the  natives  were 
armed, and it was impossible for the Cape 
Colony to subject them.  
  Mr. Chamberlain: They were unable   to 
subject  them  themselves,  and  therefore 
allowed the Imperial Government ‘ to do it?
—Yes.
 There was no forcible intervention of the 
Imperial Government?—No. 
   The Natives have remained quiet under the 
Imperial  Government  ever  since?-  Yes. 
Well not  exactly. 
   A  disturbance  which  took  place  in 
Griqualand was  of  more  seriousness  than 
any disturbance in Basutoland.
 I refer to the disturbance the other day . —
No;  there  was  nothing  very  serious  in 
Griqualand.
   Some of the Cape volunteers went there.—
Yes, but it was a very small matter. I do not 
know that there was a massacre of a family 
at the farm. 
But had administration by the Cape in your 
opinion, been more satisfactory than by the 
internal Government?_____________The

administration by the Cape is entirely ii 
harmony with the Natives. In the Transvaal 
the Natives are treated more sternly than in 
the  Colony.  In  Pretoria  for  instance,  the 
Natives are not allowed to roam about after 
8 o’clock at night whereas in the Colony no 
such law exists. I am not comparing between 
the Colony and the Free State but between 
the Colony and the Imperial  Government. 
The Colony hat done the most to improve 
the constitution of labour. It had to a great 
extent stopped the idle Native going about, 
and  he  had  to  work  in  the  mines  or 
elsewhere.

If  he  does  not,  what  happens?—He 
would be nobbled by the Government.

Do  you  think  the  treatment  of  the 
Natives  in  Matabeleland  has  been  satis-
factory?—Not quite up to the present.

In what way has it been unsatisfactory in 
regard to labour?—I cannot say that I really 
do  know  what  the  position  of  affairs  in 
Matabeleland is from personal experience.

By  Sir  W.  Harcourt:  I  consider 
administration by the Chartered Company 
has  been  eminently  satisfactory,  though  I 
have  not  personal  knowledge  of  that 
administration. I think the administration of 
the  Chartered  Company  would  be  better 
than that of the Imperial Government.

And you think that because you regard 
the action of the Imperial Government as not 
sufficiently stern, to use your own phrase, to 
encourage Native labour ?—Yes.

And you prefer  the  government  of  the 
Chartered Company to that of the Imperial 
Government  because  you  think  that  they 
would have a sterner hand with regard to the 
labour question ?— I know this, that every 
Englishman who has come out of the colony 
and  come  into  contact  with  the  natives 
understands the management of the natives 
better  than  the  Imperial  Government  can 
expect to understand them.

And it is from the point of view of the 
sterner  treatment  of  the  natives  that  you 
prefer  the  government  of  the  Charted 
Company to that of the Imperial Govenment 
?—The sterner and juster treatment of the 
natives.

I should like to know what your opinion 
of the stern and just treatment of the natives 
is ?—It is this—when you have made the 
natives a promise of something, do it; don’t 
shirk it.

That may be just, but not stern ?—The 
sternness is this, that you must teach him to 
have respect for his superior and master.

How  would  you  carry  it  out  ?—It  is 
carried out every day in the Free State and 
the Transvaal.

And you desire  that  there  should  be  a 
sterner  treatment  of  the  natives  than  you 
think  the  Imperial  Government  of  this 
country would approve ?—yes.

Sir  Michael  Hicks-Beach—You  don’t 
agree  with  the  Aborigines  Protection 
Society ?—I think not.

You think, perhaps, that Society has too 
much  influence  with  the  Imperial 
Government ?—No, I won’t say that, but I 
will say that in the past they have been a 
source  of  great  nuisance  to  the  colonists. 
(Laughter.)
Sir  W.  Harcourt—Perhaps  you  wanted 
protection against them also.
In examination by Mr. Labouchere, witness 
said  he  had  been  in  England  about  a 
fortnight.  He  came  over  with  Mr. 
Hawkesley  and  ono  of  his  friends  who 
wanted to consult an oculist. That vas the 
only  reason,  combined  with  his  desire  to 
take a holiday.
Did you inform the Chartered Company that 
you  were  coming?—They  mew  nothing 
about it.
How was it that the Chartered Company put 
in a demand to the Committee for you to be 
examined?—Well,  upon arrival  I  went  to 
see Mr. Rhodes, zho also came into contact 
with Mr. Hawkesley. Mr. Hawkesley asked 
me  I should like to give evidence, and I aid I 
did not mind giving evidence , upon certain 
matters, but that I could have no evidence 
with  regard  to  the  raid  itself.  I  gave  an 
outline  of  my evidence,  which,  I  believe, 
was submitted to, counsel.
Are  you  aware  that  there  have  been 
meetings against Mr. Rhodes in your own 
constituency?—Yes,  and  I  have  been 
present. There is a strong feeling , against 
Mr. Rhodes by a section. .
"You said that one of your reasons for ,being 
in  favour  of  being  administrated  y  the 
Chartered Company was that the Chartered 
Company were in the habit of employing the 
young  Afrikander.  Can  you  mention  any 
Afrikander,  with the exception of Judge  £ 
incent,  who  occupies  any  high  position 
under  the  Chartered  Company?—  tell, 
before I left a young Afrikander, friend of 
mine,  had  been  appointed  to   seat  of 
magistracy, and another friend told me that 
his son was going to take a position.

Am I to understand that  if  the country 
were  administrated  by  the  Imperial 
Government no young Afrikander could be 
employed?  No;  but  I  think  the 
administration remained in the hands of the 
Chartered  Company  that  the  young 
Afrikander would stand a  better chance of 
being employed tan if in the hands of the 
Imperial  government.  The  High 
Commissioners  light  arrive  at  the  same 
conclusion after a lapse of years. h
Then  you  said  the  great  aim,  what  ever 
Government  was  in  Charterland,  p  as  to 
make the native population have respect for 
their masters?—Yes. h
How do you propose to do that?—As said, 
by fair and just treatment, and insisting upon 
the necessity of work. 

And if the native should not work?—
Oh, there is a way.

Supposing he would not work, would he 
be flogged?—They would put him in prison 
and make him work for the Government.

If he disobeys, is it not the fact that the 
magistrate may order him to be flogged ? It 
depends upon the severity of the case. He 
would  not  be  flogged  for  a  paltry 
disobedience.

But  still  he  may  be  flogged?—  have 
never  heard  of  it.  My  view  is  that  the 
Chartered  Company  should  have 
administration, in order to teach and make 
the native work. All my friends work.
Why not the natives?

But are there not a number of idle white 
loafers in South Africa?—Not in my part.

No: but  there are.  Do you propose to 
make  them work  in  the  same benevolent 
way?—Yes.

Then if they don’t?—Yes.
Well, I dont think I have anything more 

to ask you.
Cross-examined  by  Mr.  Ellis—There 

was a Committee appointed to investigate 
the matter of the raid, and a report of the 
evidence taken was submitted to the Cape 
Assembly.  The  report  was  adopted  nem. 
con. There was an expression of regret in the 
Assembly that Mr. Rhodes was not present 
at  the  investigation,  and  the  opinion  was 
given utterance to that the part Mr. Rhodes
had  taken  in  regard  to  the  raid  was  not 
consistent with his position as Prime
Minister.

MR. VENTER’S EVIDENCE.
Mr. M. Venter, a member of the Cape 

Assembly,  was  recalled  to  give  further 
evidence, and in reply to questions, by Mr. 
Chamberlain,  reiterated  his  view,  from 
having been among the Natives, that they 
were well treated, and were quite satisfied to 
work under the white man, because they got 
clothing and blankets to cover them when 
sleeping.
As longas they had not too much education, 
they  were  very  willing  to  work  for  the 
farmers.  As  to  the  forced  labour  in  the 
mines,  he  did not  know much about  that 
question. In farming they were allowed to 
make their own bargains.

Mr. Chamberlain—Is it not a fact that if 
labour  was  wanted  in  a  mine,  the  mine 
owners  had  to  apply  to  the  Chartered 
Company for the labour, in the first place ?
—I think so.

And the Chartered Company could make 
an order on the Chief for so much labour?—
Yes.

And the Natives were forced to go?— 
Well, I cannot say that they were forced to 
go.

Were  they  allowed to  make  their  own 
bargains in the mines?—Well, I do not think 
that.

They could not choose their own
master ?—No.
Could they choose their own wages? ; —I 
don’t know if they could in the  mines, but 
with the farming people, they could make 
their  own  agreement. Could  they  choose 
their own time for  work ?—No, I do not 
think they could. Mr. Chamberlain—Then 
they were  forced to labour for a master who 
was imposed upon them, for wages  which 
were settled for them, at a time  which was 
fixed for  them ?  What  is  the   difference 
between that and forced labour ?
   The witness again said he could not speak 
as to the mines,  but only from a farming 
point of view. They would only work in the 
way described for three months of the year, 
and it was not people who had their own 
farms to look after who were thus forced, 
but young natives. The Matabele men were 
principally  fighting  men,  and  their  work 
done by the women.
  Sir Michael Hicks-Beach questioned the 
witness as to the discussion upon the aid in 
the Cape Assembly, and asked why it was 
that Mr. Schreiner’s amendment was carried 
in preference to the original motion.
   The witness said it  was because they   
bought  it  was  a  better  motion.  It  did  not 
mean that they expressed the view  that there 
were  no  legitimate  grievances   the 
Transvaal, but simply that they did not wish 
to  interfere  in  the  matter.   Sir  William 
Harcourt asked the H fitness, as a supporter 
of Mr. Rhodes’  policy, how he thought the 
natives  ought to be treated ?
   The witness said that he considered the 
natives had been too well treated  from this 
point of view, that  after the  first  war,  so 
much had been done for  them, they had been 
supplied with food and everything, and yet 
they  rose  and  massacred  innocent  women 
and children. It was very difficult to say how 
they ought to be treated, but he thought  they 
should be treated as they were in  Orange 
Free State, where they were the looked upon 
as a subject race.
    Sir R. Webster—How are they treated 
the. Orange Free State?
Witness—They have to do a certain  portion 
of work for their master, and my have to go 
to  school,  and  be  taught   fair  education, 
which is necessary for labourer, to enable 
them to read and write,  to  teach them to 
labour, and to be  obedient, and to look upon 
their employer as their master.
   Sir W. Harcourt—That is, teaching   the 
native  to  regard  the  white  man  as  a 
master’—Yes.
How is it that lesson enforced ? Suprising he 
is not amenable to duty, and would regard 
himself as a free man, how is he taught to 
obey his master?
The  native  should  not  be  allowed to  run 
about,  but  should,  to  a  certain  extent,  be 
compelled to go to labour.

You would compel him to go to labour?—
Yes. That is what we call forced labour. It is 
very fair forced labour. A man who is really a 
loafer,  we  compel  him  to  work  for  three 
months It he does not ne will be looked upon 
as a vagrant.

What will he be done to ?—He will be
punished.

How will he be punished?—We give him a 
month’s  imprisonment;  we  would  do  the 
same with a white man. If there is a white 
loafer  he  should  come  under  the  same 
punishment.

Is there any such practice with regard to the 
white loafer?—I do not know that there is any 
such practice, but I think it is quite fair that 
any man should labour.

And be imprisoned if he does not?— If he 
loafs  about  and  steals  from  me  and  my 
neighbours. Many of these people loaf about 
from month to month. They love to go from 
place to place without working. That is the 
experience in Cape Colony, and especially 
the Hottentots.

Sir W. Harcourt: I gather that you prefer 
the  Chartered  Company  and  Mr.  Rhodes, 
because you think that their views would be 
rather more in conformity with yours than 
those of the Imperial administration ?—Yes; 
I think the Imperial Government is rather too
kind.

Then we should be corrected in that matter 
by Mr. Rhodes and his Administration?—I 
do  not  know  whether  the  Imperial 
Government is to be corrected. The Imperial 
officers never understand the position so well 
when they come first as when they have been 
in South Africa for some time.

I  understand  that  the  effect  of  such  a 
system  of  labour  as  you  have  described 
would very much advance the profits of the 
Gold Company and other companies?—Not 
only that, but the Natives themselves would 
benefit.

Questioned next  as  to  his  knowledge of 
Rhodesia,  witness  said  he  had  spent  six 
weeks there.

Replying to the Attorney-General, witness 
said that the law in the Transvaal would  not 
allow  any  equalization  the  coloured 
inhabitants with the whites. He did not know 
as  to  the  treatment  of  vagrancy  and 
vagabondage in the Transvaal, but they were 
suppressed  in  the  Orange  Free  State.  A 
Native who could not  support  himself  and 
wandered  about  was  a  source  of  danger. 
Natives should be taught to work, and also be 
taught  educationally,  so  that  they  might 
improve their position. The young farmers to
whom he alluded had got Native labour very 
cheap. They either paid the Natives wages or 
assisted them in the cultivation of their land, 
and  the  Natives  were  delighted  with  that 
arrangement.  He was surprised at  what  he 
saw. He thought that the Natives were rather 
better treated in the territory of the Chartered 
Company, than in that  of the Orange Free 
State.
Answering Sir  W. Hart  Pyke,  witness  said 
that the Natives when convicted of vagrancy 
could  always  manage  to  pay  a  small  fine 
instead of going to prison.

 Mr.  Labouchere—You  came  over  here 
with Mr. Louw. Did you come over, like him 
for amusement?—No, for business.
  And you, like Mr. Louw, drifted into Mr. 
Hawksley’s office ? I cannot say that we were 
drifted. We are free people coming to a free 
country.

I say you “drifted in,” not that you were 
drifted in. (Laughter).—I did not got to his 
office. Mr. Hawksley came to us, and we said 
we  would  give  evidence,  telling  him  the 
points on which we could give evidence.
   Do  I  understand  you  to  say  that  you 
represent  the  feeling  of  the  Africander 
Bond ?—Yes.
Does  the  Ons  Land represent  fairly  he 
opinion  of  the  Africander  Bond  ?—  So. 
(Laughter).
Therefore if the Ons Land complained very 
much of your coming over here, and said that 
you did not represent the Africander Bond, it 
would prove nothing? — Nothing whatever.
Much laughter).
Further questioned as to Mine labour, witness 
said  he  did  not  know about  that  he  knew 
about the farmers. He could not say whether 
it would be an exaggeration to estimate the 
number of farmers a Rhodesia at 300.
You say that  the farmer got  cheap labour. 
What do you call cheap? — They get boys for 
a shilling a month and their food.
Were these boys delighted ?—Yes.

 You were surprised, you say; was that at 
the large salary. (Laughter).—
N o, I was surprised to see the Natives take so 
well to the white farmers. Were you still more 
surprised  to  hear  that  these  happy Natives 
rebelled  against  the  whites?—I  know  the 
charter  of  the  Natives.  More  or  less  we 
expected it, because we thought they got too 
much consideration.
Mr. Labouchere : What, the shilling a month 
made them haughty. (Much Laughter).

The British Empire and its dependencies and 
colonies embrace 11,000,000 square miles, 
or about the size of Africa.
The  number  of  animals  in  the  Zoological 
Gardens,  is  2.369,  of  which  768  are 
mammals, 1267 birds, and 334 reptiles.
An average of three British seamen lose their 
lives  every  day  by  drowning,  and  300 
steamers or sailing vessels are
lost yearly at sea.


